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The Silesia Region  
is exporting success!

The “made inSilesia” brand has become synonymous with 

reliability, creativity, and professionalism. Our companies  

– both major, internationally recognized corporations 

and smaller, family-run enterprises – successfully combine 

tradition with modernity, strengthening the region’s reputation 

as a trusted global business partner.

The regional authorities consistently support 

the internationalization of local businesses through strategic 

programmes, cooperation with business support institutions, 

and participation in key economic events around the world.

One of the pillars of this support is the project “InterGlobal – 

Internationalization of SMEs from the Silesian Voivodeship”, 

implemented by the Silesian Voivodeship in cooperation with 

the Upper Silesian Fund and co-financed by the European 

Regional Development Fund under the European Funds for Silesia 

2021–2027 programme. Within this initiative, we offer specialized 

advisory services, participation in international trade fairs and 

industry events, the Academy of Internationalization, export 

vouchers, and opportunities to join business missions abroad.

We are proud to present to you the third edition  

of the “made inSilesia” catalogue – a unique publication 

showcasing the products and services of companies from our 

region that are already succeeding on global markets or are ready 

to take that next step. This is more than a compendium of export 

potential – it is proof that Silesia is boldly, confidently, and 

professionally reaching beyond borders, building a strong  

and recognizable brand around the world.

Cutting-edge technologies, innovative solutions, 
and top-quality products and services from  
our region are now reaching every continent.  
Silesia is not only the economic heart of Poland  

– it is also an ambitious, dynamic player  
on the global stage.

We invite you to explore its pages!

Marshal  

of the Silesian Voivodeship
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Województwo śląskie 
eksportuje sukces! 

Marka „made inSilesia” staje się synonimem solidności, 

kreatywności i profesjonalizmu. Nasze firmy – zarówno duże, 

szerzej znane, jak i lokalne, rodzinne przedsiębiorstwa – 

z powodzeniem łączą tradycję z nowoczesnością, budując 

pozycję regionu jako silnego partnera biznesowego na świecie.

Władze województwa konsekwentnie wspierają internacjonalizację 

rodzimego biznesu – poprzez strategiczne programy i współpracę 

z instytucjami okołobiznesowymi, a także dzięki obecności na 

kluczowych wydarzeniach gospodarczych na całym świecie.

Jednym z filarów tego wsparcia jest projekt „InterGlobal – 

internacjonalizacja przedsiębiorstw sektora MŚP z województwa 

śląskiego”, realizowany przez Województwo Śląskie we 

współpracy z Funduszem Górnośląskim S.A. i współfinansowany 

ze środków Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego 

w ramach programu Fundusze Europejskie dla Śląskiego 2021–2027.  

W jego ramach oferujemy m.in.: specjalistyczne usługi doradcze, 

udział w międzynarodowych targach i wydarzeniach branżowych, 

program Akademii Internacjonalizacji, bony eksportowe oraz 

uczestnictwo w misjach gospodarczych.

Z dumą oddajemy w Państwa ręce kolejną, trzecią już edycję 

katalogu „made inSilesia” – wyjątkowej publikacji prezentującej 

produkty i usługi firm z naszego województwa, które już 

zdobywają globalne rynki lub są gotowe, by zrobić ten krok.  

To nie tylko kompendium eksportowego potencjału – to dowód 

na to, że nasz region z rozmachem, odwagą i profesjonalizmem 

przekracza granice i buduje silną, rozpoznawalną markę na świecie.

Zapraszam do lektury!

Marszałek  

Województwa Śląskiego

Nowoczesne technologie, innowacyjne  
rozwiązania i najwyższa jakość produktów oraz 
usług z naszego regionu trafiają dziś na wszystkie 
kontynenty. Śląskie to nie tylko gospodarcze serce 
Polski – to także ambitny, dynamiczny gracz  
na rynkach międzynarodowych.
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Silesian business  
on the global stage

Extensive foundation is provided by the Upper Silesian Fund 

(Fundusz Górnośląski) — a trusted partner for small and medium-

sized enterprises expanding abroad. Through the Centre 

for Internationalization in Katowice, the Fund strengthens 

global business networks and helps local companies establish 

partnerships with foreign contractors.

The current InterGlobal project (2024–2028), implemented 

jointly with the Silesia Region , operates with a record budget 

of PLN 108 million. The Fund also organizes business missions, 

participation in international trade fairs, and provides access  

to an extensive network of foreign advisors.

The Upper Silesian Fund is also the only regional government-

owned company in Poland to operate its own international 

offices — in Abu Dhabi and Ukraine. Moreover, for over 15 years, 

it has been a proud partner of the Enterprise Europe Network, 

the world’s largest support organization for SMEs, active in more 

than 50 countries.

We invite you to explore this catalogue — a confirmation  

of the scale of Silesian business internationalization, the strength  

of the region’s economy, and the entrepreneurial spirit  

of companies that successfully build value and compete  

on markets across the globe.

Products and services from the Silesia Region  
are successfully conquering markets around  
the world. Behind these achievements stand 
visionary and ambitious entrepreneurs.  
What they need is the right support  

- in organization, consultancy, and financing.

The Upper Silesian Fund
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Śląski biznes na rynkach 
międzynarodowych

Bogate zaplecze biznesowe gwarantuje Fundusz Górnośląski, 

który wspiera MŚP w ekspansji zagranicznej, m.in. w ramach 

działalności Centrum Internacjonalizacji w Katowicach, 

które rozwija sieć kontaktów międzynarodowych i pomaga 

w pozyskiwaniu zagranicznych kontrahentów dla firm 

z regionu. Aktualny projekt InterGlobal (2024–2028), realizowany 

z Województwem Śląskim, dysponuje rekordowym budżetem 

w wysokości 108 mln zł. Fundusz organizuje także misje 

gospodarcze i wyjazdy na zagraniczne targi branżowe oraz 

zapewnia dostęp do rozbudowanej sieci doradców zagranicznych. 

Fundusz Górnośląski to także jedyna spółka samorządowa 

w Polsce prowadząca własne biura zagraniczne – w Abu Zabi 

i Ukrainie. Ponadto od 15 lat Fundusz jest partnerem Enterprise 

Europe Network, największej światowej sieci wspierającej MŚP 

w ponad 50 krajach.

Zapraszamy Państwa do zapoznania się z katalogiem.  

Jesteśmy przekonani, że zobrazuje on skalę internacjonalizacji 

śląskiego biznesu, potencjał województwa i przedsiębiorców 

z regionu, którzy skutecznie budują kapitał i konkurują 

praktycznie na całym świecie. 

Produkty i usługi z województwa śląskiego  
z sukcesem zdobywają rynki na całym świecie.  
Za tymi osiągnięciami stoją przedsiębiorcy  
z wizją i ambicjami, którzy potrzebują wsparcia 
w organizacji, doradztwie i finansowaniu.

Fundusz Górnośląski S.A.
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As one of Poland’s key economic  
and industrial hubs, the Silesia Region  
plays a crucial role in the country’s  
export performance.

Its strong industrial base, modern infrastructure, and strategic 

location at the crossroads of major European trade routes make 

the region an essential part of international supply chains. 

In 2024, Silesia maintained its strong position among Poland’s 

export leaders, ranking second nationwide. 

The region accounted for over 11% of the total value of goods 

exported from Poland, amounting to nearly PLN 168 billion  

out of the country’s total export value of PLN 1,512.2 billion.  

It is also worth noting that between 2020 and 2022,  

the Silesia Region recorded the highest positive foreign  

trade balance among all Polish regions.

The region’s main trading partners include Germany, the Czech 

Republic, Italy, France, Slovakia, Austria, Hungary, the United 

Kingdom, Spain, and the Netherlands. Silesia’s export structure 

is dominated by industrial products, particularly parts and 

accessories for motor vehicles, automobiles, metals (especially 

steel), metallurgical products, plastics, as well as glass, porcelain, 

and ceramic goods.

Characteristics of exports  
of the Silesia Region
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Charakterystyka eksportu  
województwa śląskiego

To między innymi silnie rozwinięty sektor przemysłowy, 

nowoczesna infrastruktura oraz strategiczne położenie na 

styku głównych europejskich szlaków handlowych sprawiają, 

że region stanowi istotny element międzynarodowych 

łańcuchów dostaw.

W 2024 roku Śląskie utrzymało swoją silną pozycję wśród 

liderów eksportu, zajmując drugie miejsce w kraju. Udział 

regionu stanowił ponad 11% całkowitej wartości towarów 

wyeksportowanych z Polski, co przełożyło się na blisko 

168 mld PLN wobec 1 512,2 mld PLN łącznego eksportu 

Polski. Warto również podkreślić, że w latach 2020–2022 

województwo osiągało najwyższe dodatnie saldo obrotów 

handlu zagranicznego spośród wszystkich regionów w Polsce.

Do głównych partnerów handlowych województwa należą: 

Niemcy, Czechy, Włochy, Francja, Słowacja, Austria, Węgry, 

Wielka Brytania, Hiszpania oraz Niderlandy. Struktura eksportu 

regionu koncentruje się przede wszystkim na produktach 

przemysłowych, zwłaszcza na częściach i akcesoriach do 

pojazdów silnikowych, pojazdach samochodowych, metalach 

(ze szczególnym uwzględnieniem stali), wyrobach hutniczych, 

tworzywach sztucznych, a także produktach szklanych, 

porcelanowych i ceramicznych.

Województwo śląskie, jako jeden 
z najważniejszych ośrodków gospodarczych 
i przemysłowych w kraju, odgrywa kluczową  
rolę w polskim eksporcie. 



Raw materials 
and industrial sector
Branża surowcowo-przemysłowa
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ArcelorMittal 
Arcelor Mittal Poland S. A. | al. J. Piłsudskiego 92, 41-308 Dąbrowa Górnicza 

+48 32 776 66 66 | www.poland.arcelormittal.com 

Business description

ArcelorMittal Poland ‒ the biggest steel producer on the Polish market 

with almost 50% of production capacity of the Polish steel industry, and 

the largest coke producer. The company employs almost 9 000 people. 

The company produces long products (profiles, rails and accessories, 

mining supports) used in construction, rail transport and the mining 

industry, as well as flat products used by the automotive, white goods 

and construction industries. 

Market presence

Europe, Asia, Africa, North America, South America,  

Australia and Oceania

Opis działalności

ArcelorMittal Poland – największy i najnowocześniejszy producent stali  

w Polsce skupiający prawie 50% krajowego potencjału produkcyjnego  

i największy producent koksu w Europie, zatrudniający blisko 9 tys osób. 

Firma produkuje wyroby długie (kształtowniki, szyny, akcesoria kolejowe, 

obudowy) wykorzystywane w budownictwie, transporcie szynowym 

i przemyśle wydobywczym oraz wyroby płaskie, wykorzystywane przez 

przemysł motoryzacyjny, AGD i budownictwo.

Obecność na rynkach

Europa, Azja, Afryka, Ameryka Północna, Ameryka Południowa,  

Australia i Oceania

→	 szyny, w tym kolejowe
→	 akcesoria kolejowe
→	 walcówka
→	 kształtowniki, grodzice,  
	 blacha walcowana na gorąco
→	 blacha i taśma walcowana  
	 na zimno 
→	 granite storm
→	 blachy i taśmy ocynkowane 	
	 ogniowo i powlekane
→	 koks i wyroby koksownicze

→	 rails, including railway rails
→	 railway accessories
→	 wire rod, profiles, sheet piles
→	 hot-rolled coils
→	 cold-rolled sheets and strips
→	 granite storm
→	 hot-dip galvanized and 			 
	 coated sheets and strips
→	 coke and coke products

Węglokoks
Grupa Kapitałowa WĘGLOKOKS | ul. Mickiewicza 29, 40-085 Katowice | +48 32 258 24 31 

info@weglokoks | www.weglokoks.com.pl

Business description

Węglokoks is a continuously growing Capital Group associating companies 

operating in the areas of metallurgy, power engineering, logistics and 

trade. With over 70 years of experience, combined with an innovative 

approach and a strong focus on sustainable development, Węglokoks 

is not only a key player in the domestic market but also successfully 

competes in international markets.

Market presence

Europe, South America, Africa

Opis działalności

Węglokoks to stale rozwijająca się Grupa Kapitałowa, która łączy 

przedsiębiorstwa działające w obszarach hutnictwa, energetyki, logistyki 

i handlu. Dzięki doświadczeniu zdobytemu przez ponad 70 lat działalności 

oraz innowacyjnemu podejściu i dbałości o zrównoważony rozwój, 

Węglokoks jest nie tylko kluczowym graczem na rynku krajowym,  

ale również skutecznie konkuruje na rynkach międzynarodowych.

Obecność na rynkach

Europa, Ameryka Południowa, Afryka

 

→	 blachy grube
→	 profile formowane na zimno
→	 kształtowniki gorącowalcowane
→	 rury stalowe wzdłużnie 		
	 zgrzewane
→	 obudowy górnicze
→	 węgiel krajowy i importowany
→	 biomasa 

→	 heavy plates
→	 cold-formed sections
→	 hot-rolled sections
→	 HF ERW tubes
→	 mine roadway supports
→	 domestic and imported coal
→	 biomass
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Węglostal
Grupa Węglostal Sp. z o.o. | ul. Chorzowska 50B, 44-100 Gliwice | +48 32 270 27 00 

biuro@weglostal.com | www.weglostal.com

Business description

Węglostal Group offers products and solutions in water and wastewater 

technology. Thanks to its experience and knowledge, it markets 

FLOMER® products and Polish-made equipment. Having laboratory, 

warehouse, transport fleet and support of technologists provides 

customers with a full-service. Focused on sustainability, the company 

optimizes resources, balancing efficiency with environmental care. 

Market presence

the Czech Republic, Ukraine, Moldova

Opis działalności

Grupa Węglostal oferuje produkty i usługi w zakresie technologii wody 

i ścieków. Dzięki doświadczeniu i wiedzy wprowadza na rynek produkty 

FLOMER® oraz urządzenia polskiej produkcji. Posiadanie laboratorium, 

magazynu, floty transportowej oraz wsparcie technologów zapewnia 

klientowi kompleksową obsługę. Skupiając się na zrównoważonym rozwoju, 

firma optymalizuje zasoby, łącząc efektywność z troską o środowisko.   

Obecność na rynkach

Czechy, Ukraina, Mołdawia

→	 koagulanty żelazowe  
	 i glinowe 
→	 flokulanty 
→	 odpieniacze 
→	 wodorotlenek sodu  
	 w roztworze 
→	 kwasy nieorganiczne 
→	 pompa zalewowa IBC 
→	 melasa buraczana 

→	 iron and aluminum  
	 coagulants 
→	 flocculants 
→	 defoamers 
→	 sodium hydroxide solution 
→	 inorganic acids 
→	 IBC submersible pump 
→	 beet molasses 



Medical industry
Branża medyczna

2
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Formed
Formed Sp. z o.o., Spółka Komandytowa | ul. Leśnianka 97, 34-300 Żywiec | +48 33 819 45 94 

export@formed-eu.pl | www.formed-eu.pl

Business description

Formed is a manufacturer of high-quality, innovative products 

in the field of specialized medical equipment and furniture. All products 

are manufactured in modern factory in Łodygowice. Formed products 

meet requirements of the Regulation (EU) 2017/745 of the European 

Parliament and of the Council of 5 April 2017 on medical devices (MDR) 

and are CE marked. 

Market presence

Europe, Africa, Middle East

Opis działalności

Formed jest producentem wysokiej jakości, innowacyjnych produktów 

z zakresu specjalistycznego sprzętu medycznego i mebli medycznych. 

Wszystkie produkty powstają w nowoczesnej fabryce w Łodygowicach. 

Produkty Formed spełniają wymagania Rozporządzenie Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017 r. w sprawie 

wyrobów medycznych (MDR) i są oznaczone znakiem CE.

Obecność na rynkach

Europa, Afryka, Bliski Wschód

→	 łóżka i szafki szpitalne
→	 stoły zabiegowe
→	 wózki do transportu pacjentów
→	 szeroka gama produktów na 	
	 oddziały dziecięce

→	 hospital beds and cabinets
→	 examination and treatment 	
	 tables
→	 trolleys for the patient 		
	 transport
→	 wide range of products  
	 for children’s wards

Technomex
Przedsiębiorstwo Handlowo-Usługowe Technomex Sp. z o. o. | ul. Szparagowa 15, 44-141 Gliwice | +48 32 401 03 50  

export@technomex.pl | www.technomex.eu

Business description

Technomex is a manufacturer of efficient and ergonomic rehabilitation 

solutions. For over 35 years the company has been helping customers 

from rehabilitation hospitals and small rehabilitation centers to simplify 

their daily responsibilities, focus on a patient and increase effectiveness 

of therapy. Our motto is Helping through technology.

Market presence

Global market

Opis działalności

Technomex jest producentem sprawdzonych i ergonomicznych rozwiązań 

rehabilitacyjnych. Od ponad 35 lat firma pomaga klientom, jakimi są szpitale 

rehabilitacyjne i małe ośrodki fizjoterapii, w uproszczeniu ich codziennych 

obowiązków, skupieniu się na pacjencie i zwiększeniu efektywności terapii. 

Nasze motto to Pomagamy dzięki technologii.

Obecność na rynkach

Rynek globalny

 

→	 linia urządzeń wykorzystująca 	
	 rzeczywistość wirtualną:  
	 acx.Rehab
→	 terapia bólu kręgosłupa: 	  
	 Platinium, GraviSpine  
→	 urządzenie do ćwiczeń  
	 w podwieszeniu: Levitas 
→	 stoły rehabilitacyjne
→	 wanny i wirówki  
	 do hydroterapii
 

→	 acx.Rehab: line of devices  
	 for evaluation and active 
	 training with virtual reality 	
	 software 
→	 back pain therapy: 3d traction 	
	 table Platinium, GraviSpine
→	 therapy in suspension: Levitas
→	 massage and rehabilitation 	
	 tables 
→	 hydrotherapy tubs  
	 and whirlpools
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Vimex
Vimex sp. z o. o. | ul. Toruńska 27, 44-122 Gliwice | +48 32 230 86 82 

office@vimex.eu | www.vimex-endoscopy.com

Business description

Vimex is a Polish manufacturer of medical equipment for rigid endoscopy 

since 2006. Vimex Endoscopy® branded products are designed and 

manufactured in Gliwice (Poland). The solutions offered by Vimex are 

highly appreciated on the export markets. Vimex has distributors and 

customers in 70 countries around the world.

Market presence

Europe, Africa, Middle East, Asia, North and South America, Australia

Opis działalności

Vimex jest polskim producentem aparatury medycznej przeznaczonej 

do endoskopii sztywnej, działającym w branży medycznej od 2006 

roku. Produkty sprzedawane pod marką własną Vimex Endoscopy® są 

projektowane i produkowane w Polsce na terenie Gliwic. Proponowane 

przez VIMEX rozwiązania projektowe z zakresu endoskopii cieszą się 

dużym uznaniem na rynkach zagranicznych. Vimex posiada dystrybutorów 

i odbiorców w 70 krajach z całego świata.

Obecność na rynkach

Europa, Afryka, Bliski Wschód, Azja, Ameryka Północna i Południowa, Australia

→	 shavery artroskopowe
→	 ostrza do shaverów
→	 pompy płuczące
→	 pompy laparoskopowe
→	 dreny do pomp
→	 źródła światła LED

→	 arthroscopic shaver systems
→	 shaver blades
→	 fluid pumps
→	 suction – irrigation pumps 	
	 for laparoscopy
→	 fluid pump tubings
→	 LED light sources



Entertainment
Rozrywka
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Park Korzonek EKOVIVA 
Ekoviva Asteniusz Myśliwiec | ul. Korzonek 42, 42-274 Konopiska | +48 533 304 223  

malgorzata@parkkorzonek.pl | www.parkkorzonek.pl

Business description

Korzonek Park is an entertainment and education park for individuals 

and organized groups, located in the Forest Landscape Park on Górna 

Liswarta. Park Korzonek implements the principles of ecological 

development and combines fun with education. Through interactive 

attractions and games, visitors learn respect for nature and increase 

awareness of environmental protection. Everyday life full of noise gives 

way to peace and closeness to nature.

Market presence

The Czech Republic, Germany, Great Britain, Slovakia

Opis działalności

Park Korzonek to park rozrywki i edukacji przeznaczony dla klientów 

indywidualnych oraz grup zorganizowanych, położony w Parku 

Krajobrazowym Lasów nad Górną Liswartą. Park Korzonek wdraża zasady 

ekologicznego rozwoju oraz łączy zabawę z edukacją. Przez interaktywne 

atrakcje i gry odwiedzający uczą się szacunku do natury i zwiększają 

świadomość na temat ochrony środowiska. Codzienność pełna zgiełków 

ustępuje miejsca dla spokoju i bliskości z przyrodą.

Obecność na rynkach

Czechy, Niemcy, Wielka Brytania, Słowacja 

→	 edukacja
→	 zabawa
→	 interaktywne atrakcje i gry

→	 education
→	 entertainment
→	 interactive attractions  
	 and games

The Farm 51 
The Farm 51 Group SA | ul. Boh. Getta Warszawskiego 15, 44-102 Gliwice | +48 32 279 03 80 

info@thefarm51.com | www.thefarm51.com

Business description

The Farm 51 Group is a stock-listed independent game developer  

and producer specialised in video games for PC and next-gen consoles.  

For over 19 years, the company has been creating some cutting-edge  

and technologically-advanced computer games and VR apps as well 

as participating in numerous innovative projects, both in the field of education 

and commerce. Their latest production is Chernobylite 2: Exclusion Zone.

Market presence

Global market

Opis działalności

The Farm 51 Group SA to notowany na giełdzie niezależny producent i twórca 

gier video na PC i konsole. Od ponad 19 lat firma tworzy nieszablonowe 

i wysoce zaawansowane technologicznie gry oraz aplikacje VR, a także 

uczestniczy w wielu innowacyjnych projektach edukacyjnych i komercyjnych. 

Najnowszą produkcją firmy jest gra Chernobylite 2: Exclusion Zone. 

Obecność na rynkach

Rynek globalny

 

→	 Chernobylite  
	 (pc, PlayStation, xbox)

→	 World War 3 (pc)

→	 Get Even  
	 (pc, PlayStation, xbox)

→	 Painkiller Hell & Damnation  
	 (pc, PlayStation, xbox)

→	 Deadfall Adventures  
	 (pc, PlayStation, xbox)

→	 Chernobyl vr Project (pc, vr) 

 

→	 Chernobylite 
	 (pc, PlayStation, xbox)

→	 World War 3 (pc)

→	 Get Even  
	 (pc, PlayStation, xbox)

→	 Painkiller Hell & Damnation 	
	 (pc, PlayStation, xbox)

→	 Deadfall Adventures 
	 (pc, PlayStation, xbox)

→	 Chernobyl vr Project (pc, vr) 
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Wader 
WADER-WOŹNIAK Sp. z o.o. | ul. Rudna 30, 42-530 Dąbrowa Górnicza | +48 32 264 60 40 

mail@wader.toys | www.wader.toys

Business description

Wader-Woźniak company is a leading Polish manufacturer of reliable 

and safe toys for the youngest children that develop, educate, support 

sensory integration and encourage outdoor physical activity. The Wader 

brand is mainly known for its durable and large Gigant vehicles, trucks, 

construction cars, various blocks, garages and routes and sand sets that 

can be found in every sandbox and garden.

Market presence

Europe, Africa, North America, South America

Opis działalności

Firma Wader-Woźniak jest wiodącym, polskim producentem niezawodnych 

i bezpiecznych zabawek dla najmłodszych dzieci, które rozwijają, edukują, 

wspomagają integrację sensoryczną i zachęcają do aktywności ruchowej 

na powietrzu. Marka Wader znana jest głównie ze swoich wytrzymałych 

i dużych pojazdow Gigant, ciężarówek, aut budowlanych, rożnorodnych 

klocków, garaży i tras oraz zestawów do piasku, które można znaleźć 

w każdej piaskownicy i ogrodzie.

Obecność na rynkach

Europa, Afryka, Ameryka Północna, Ameryka Południowa

→	 seria samochodów Tech Truck
→	 wywrotki Middle Truck
→	 seria dużych ciężarówek Gigant
→	 ciężarówki Magic Truck
→	 komplety letnie  
	 do piasku i wody
→	 autka Kid Cars

→	 Tech Truck Series
→	 Middle Truck tippers
→	 large truck series Gigant
→	 Magic Truck vehicles
→	 summer sets  
	 for sand and water 
→	 Kid Cars series



Electronics
Branża elektroniczna
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ASCS 
ASCS Sp. z o.o. | ul. Żwirki i Wigury 65A, 43-190 Mikołów | +48 32 442 00 24  

ascs@ascs.pl | www.v-cast.pl/en www.ascs.pl

Business description

ASCS is the manufacturer of the V-Cast unified communications  

system, which combines the functionality of a public address, intercom 

and telephony system. It is designed to serve individual buildings  

and geographically dispersed and extensive facilities. The system is 

designed for use in office buildings, penitentiary units, military facilities, 

critical infrastructure facilities, and securing public spaces.

Market presence

Germany

Opis działalności

ASCS jest producentem zunifikowanego systemu komunikacyjnego V-Cast, 

łączącego funkcjonalność systemu nagłośnieniowego, interkomowego 

oraz telefonii. Przeznaczony jest do obsługi indywidualnych budynków oraz 

obiektów rozległych i rozproszonych geograficznie. System stosowany jest 

w budynkach biurowych, jednostkach penitencjarnych, obiektach wojskowych, 

obiektach infrastruktury krytycznej, zabezpieczeniu przestrzeni publicznej.

Obecność na rynkach

Niemcy 

→	 serwer V-Cast
→	 głośnik tubowy ip
→	 głośniki sieciowe sip

→	 interkomy wandaloodporne ip
→	 interkomy więzienne ip

→	 V-Cast server
→	 ip horn speaker
→	 sip network speakers
→	 ip vandal-proof intercoms
→	 ip prison intercoms

ATEST GAZ 
Atest Gaz A.M. Pachole Sp.J. | ul. Spokojna 3, 44-109 Gliwice | +48 32 238 87 94 

biuro@atestgaz.pl | www.atestgaz.pl

Business description

Atest Gaz is a Polish company that focuses on the measurement of gas 

composition, monitoring and detection of hazardous concentrations 

(flammable or toxic) in its daily activities. The company's specialty are 

innovative Gas Detection & Safety Systems providing reliable information 

on gas hazards or their absence.

Market presence

Qatar, Estonia, Austria, Belgium, India 

Opis działalności

Atest Gaz jest polskim przedsiębiorstwem, które w codziennej działalności 

koncentruje się na tematyce pomiaru składu gazów, monitoringu i detekcji 

stężeń niebezpiecznych – palnych bądź toksycznych. Specjalnością firmy są 

innowacyjne Systemy Detekcji i Bezpieczeństwa Gazowego niezawodnie 

informujące o zagrożeniach ze strony gazów niebezpiecznych lub ich braku.

Obecność na rynkach

Katar, Estonia, Austria, Belgia, Indie

 

	 Niezawodne i innowacyjne 	
	 Systemy Bezpieczeństwa 		
	 Gazowego: 
→	 czujnik gazu SmArtGas 4 

→	 czujnik gazu ProGas 4 

→	 aspiracyjny czujnik gazu  
	 (RapidGas e oraz s)
→	 sygnalizator ostrzegawczy  
	 ltt2 i htt

 

 

	 Reliable and innovative Gas 	
	 Detection & Safety Systems: 
→	 SmArtGas 4, ProGas 4  
	 (Gas Detectors, wide range 	
	 of detected gases)
→	 warning beacons – ltt2 or htt

→	 control Unit of Gas  
	 Detection Systems
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BMF
BMF Foszmanowicz Bogusław | ul. Kilińskiego 72/74, 42-218 Częstochowa | +48 34 324 20 49  

biuro@bmf.pl | www.bmf.pl

Business description

BMF Bogusław Foszmanowicz deals with specialized computer hardware 

since the beginning of its activity. The offer includes rugged computers 

for uniformed services that are resistant to harsh working conditions. 

The market of IT equipment adapted to specific working conditions has 

expanded to industry, trade or medicine. Another sector is VELEX electric 

vehicles: scooters, through segway vehicles, to small city cars and buses.

Market presence

Europe, Africa, America

Opis działalności

Firma BMF Bogusław Foszmanowicz zajmuje się specjalistycznym sprzętem 

komputerowym. Oferta obejmuje komputery typu rugged dla służb 

mundurowych, które są odporne na trudne warunki pracy. Rynek sprzętu 

IT rozrósł się do branży przemysłowej, handlowej czy medycznej. Inną 

działalnością firmy są pojazdy elektryczne marki VELEX. Oferta obejmuje 

pojazdy od hulajnogi przez pojazdy typu segway, aż do skuterów, małych 

aut miejskich czy autobusów. 

Obecność na rynkach

Europa, Afryka, Ameryka

→	 komputery przemysłowe
→	 komputery All-in-One 
→	 tablety przemysłowe i medyczne
→	 monitory
→	 laptopy rugged
→	 klawiatury przemysłowe  
	 i medyczne 
 →	 pojazdy elektryczne  
	 i wolnobieżne, segway, hulajnogi 
	 skutery, pojazdy atv i cargo

→	 industrial computers
→	 All-in-one computers
→	 industrial and medical tablets
→	 monitors
→	 rugged laptops
→	 industrial and medical 		
	 keyboards
→	 electric and slow-moving 	
	 vehicles: segways, scooters, 	
	 atvs vehicle, cargo

co.brick 
co.brick Sp. z o.o. | ul. Kaczyniec 9, 44-100 Gliwice | +48 600 578 400 

office@cobrick.com | cobrick.com

Business description

Transform your service from reactive to a proactive advantage. co.brick 

offers two synergistic AI solutions. The observe platform provides IIoT 

analytics, predictive maintenance, and access to machine data via the CoCo 

AI assistant. AIServiceDesk automates B2B support by intelligently managing 

the knowledge base and resolving tickets. We ensure full data control 

(on-premise or cloud) and the freedom to integrate and choose your solutions.

Market presence

European Union, Great Britain, USA, Middle East, North Africa 

Opis działalności

Przekształć swój serwis z reaktywnego w proaktywną przewagę. co.brick 

oferuje dwa połączone rozwiązania AI. Platforma observe zapewnia analitykę 

IIoT, konserwację predykcyjną i dostęp do danych maszyny przez asystenta  

AI CoCo. AIServiceDesk automatyzuje wsparcie B2B, inteligentnie zarządzając 

bazą wiedzy i rozwiązując tickety. Zapewniamy pełną kontrolę nad danymi 

(on-premise lub cloud) oraz swobodę integracji i wyboru rozwiązań.

Obecność na rynkach

Unia Europejska, Wielka Brytania, USA, Bliski Wschód, Afryka Północna

 

→	 rozmawiaj ze swoimi danymi: 	
	 Proaktywny Serwis b2b

 

 

→	 talk to Your Data:  
	 Proactive b2b Service
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Comfortel
COMFORTEL SP. Z O.O. | ul. Dojazdowa 9b, 43-100 Tychy | +48 32 218 02 80  

biuro@comfortel.pl | www.comfortel.pl

Business description

COMFORTEL has been in business for 30 years and provides professional 

IT and telecommunications solutions for a wide range of industries, 

as well as public institution. The company combines many years 

of experience with high quality. It is a Polish company, but cooperates 

with many renowned, both global and national brands. A cohesive team 

of experienced specialists allows it to create advanced solutions.

Market presence

Europe

Opis działalności

COMFORTEL działa na rynku już 30 lat i dostarcza profesjonalne rozwiązania 

informatyczne i telekomunikacyjne dla wielu branż, a także instytucji 

publicznych. Firma łączy wieloletnie doświadczenie z wysoką jakością.  

Jest polską firmą, ale współpracuje z wieloma renomowanymi, zarówno 

światowymi, jak i krajowymi markami. Zgrany zespół doświadczonych 

specjalistów pozwala tworzyć zaawansowane rozwiązania.

Obecność na rynkach

Europa 

→	 system dystrybucji informacji
→	 system monitorowania 		
	 aktywności ruchowej
→	 aplikacja do przetwarzania 	
	 danych bilingowych
→	 profesjonalne platformy klasy 
 	 bss/oss dedykowane 
	 operatorom 			 
	 telekomunikacyjnym
→	 system ewidencji sieci

→	 information distribution 	
	 system 
→	 movement kinematics analysis 
→	 application for processing 	
	 billing data 
→	 professional bss/oss 		
	 class platforms dedicated  
	 to telecommunications  
→	 operators Network  
	 Inventory System 

Dysten
DYSTEN Sp. z o.o. | ul. Grunwaldzka 91, 41-800 Zabrze | +48 32 376 12 60 

biuro@dysten.pl | www.smartcitydisplays.com/pl

Business description

DYSTEN is a leading provider of dynamic passenger information systems, 

variable message signs (VMS), and parking displays. These solutions are 

a crucial component of Intelligent Transportation Systems (ITS) and public 

transport infrastructure. DYSTEN specialises in devices that utilise advanced 

LED, LED RGB, TFT LCD, and e-paper technologies. The company holds  

ISO 9001 and IRIS certifications.

Market presence

Germany, France, Great Britain, Italy, Belgium 

Opis działalności

DYSTEN Sp. z o.o. jest dostawcą systemów dynamicznej informacji 

pasażerskiej, znaków zmiennej treści (VMS) oraz wyświetlaczy parkingowych. 

Rozwiązania stanowią element Inteligentnych Systemów Transportowych 

oraz infrastruktury publicznego transportu zbiorowego. DYSTEN oferuje 

urządzenia w technologiach LED, LED RGB, TFT LCD oraz e-papier.  

Spółka posiada certyfikaty ISO 9001 oraz IRIS.

Obecność na rynkach 

Niemcy, Francja, Wielka Brytania, Włochy, Belgia

 

→	 systemy Dynamicznej  
	 Informacji Pasażerskiej  
	 dla miast i kolei
→	 e-papierowy rozkład jazdy
→	 znaki zmiennej treści (vms) 
→	 wyświetlacze parkingowe
→	 systemy rozgłoszeniowe

 

 

→	 real-time Passenger 		
	 Information Display Systems 	
	 for cities and railways
→	 e-paper timetables 
→	 variable Message Signs
→	 parking displays
→	 public address systems
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Elbok
ELBOK BABCZYK SP.J. | ul. Warszawska 46 A, 40-008 Katowice | +48 693 991 893  

biuro@elbok.com.pl | www.elbok.com.pl

Business description

Elbok has been operating for 27 years, producing and implementing 

dedicated control and monitoring devices for the industrial automation 

market. Its products can be found in many industrial plants throughout 

the country, as well beyond its borders. The flagship products are synoptic 

cassettes, universal LED indicator operating in a wide range of voltages 

and multi-channel relay modules, both standard and as well as electronic.

Market presence

Nigeria, Spain, the Czech Republic

Opis działalności

Firma Elbok działa od 27 lat, produkując i wdrażając urządzenia kontrolno-

sterownicze przeznaczone na rynek automatyki przemysłowej. Produkty 

firmy można znaleźć w wielu zakładach przemysłowych na terenie 

kraju, a także poza jego granicami. Sztandarowymi produktami są kasety 

synoptyczne, uniwersalne kontrolki LED pracujące w szerokim zakresie 

napięć oraz wielokanałowe listwy przekaźnikowe, zarówno standardowe, 

jak i elektroniczne.

Obecność na rynkach

Nigeria, Hiszpania, Czechy

→	 kasety sygnalizacyjne
→	 kontrolki led
→	 produkcja seryjna i krótko 
 	 seryjna urządzeń 			 
	 elektronicznych 

→	 signaling unit
→	 led indicators
→	 serial and short-run 		
	 production  
	 of electronic devices

Energiya
ENERGIYA | ul. Jana Brzechwy 2/11, 41-807 Zabrze | +48 797 629 945 

info@energiya.pl | www.energiya.pl

smart technologies

Business description

ENERGIYA specializes in the IoT and IIoT industries. The company designs 

and manufactures electronic devices both for its own portfolio and 

on behalf of clients. It provides ready-to-use control and measurement 

solutions, develops software and designs data transmission  

and processing systems.

Market presence

Europe, USA, Australia, Turkey, Japan

Opis działalności

ENERGIYA specjalizuje się w branży IoT oraz IIoT. Firma projektuje  

i produkuje urządzenia elektroniczne zarówno do własnego portfolio,  

jak i na zlecenie klientów. Oferuje gotowe rozwiązania kontrolno- 

pomiarowe, tworzy oprogramowanie oraz buduje systemy  

do przesyłania i przetwarzania danych.

Obecność na rynkach 

Europa, USA, Australia, Turcja, Japonia

→	 bramki IoT & IIoT, karty 		
	 interfejsowe 
→	 urządzenia pomiarowe
→	 czujniki LoRa, komunikacja 	
	 bezprzewodowa
→	 produkcja i projektowanie 	
	 elektroniki
→	 wytwarzanie oprogramowania
→	 integracje systemów, 		
	 przetwarzanie danych

→	 IoT & IIoT gateways,  
	 interface modules
→	 measurement devices
→	 LoRa sensors, wireless 		
	 communications
→	 electronics design and 		
	 manufacturing
→	 software development
→	 system integration, data 	
	 processing
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HyperView
HyperView sp. z o.o. | ul. Chorzowska 50, 44-100 Gliwice | +48 32 420 73 54  

marketing@hyperview.pl | www.hyperview.pl

Business description

HyperView supports the implementation of the Smart City concept  

and the digital transformation of public services, enhancing city 

management. By collecting and analyzing spatial and descriptive data, 

clients gain quick access to interactive maps and intelligent online 

reports. The UrbanView platform, utilizing BI mechanisms, facilitates 

process management, while the geoportal provides key information  

that supports effective planning in cities.

Market presence

Slovakia

Opis działalności

HyperView wspiera realizację idei Smart City oraz cyfryzację usług 

publicznych, co usprawnia zarządzanie miastem. Dzięki gromadzeniu 

i analizie danych przestrzennych oraz opisowych klienci mają szybki dostęp 

do interaktywnych map i inteligentnych raportów online. Platforma 

UrbanView z mechanizmami BI ułatwia obsługę procesów, a geoportal 

dostarcza kluczowe informacje, co wspiera podejmowanie lepszych decyzji 

i efektywne planowanie w miastach.

Obecność na rynkach

Słowacja

→	 internetowy Serwer Danych 		
	 Przestrzennych (isdp)

→	 geoportal Toolkit (gpt)

→	 system Obsługi Wniosków 		
	 Administracyjnych (sowa)

→	 system Zintegrowanej  
	 Obsługi Planowania 			 
	 Przestrzennego (szopp)

→	 hyperGov bi

→	 aplikacja Podatkowa
→	 eko  

→	 internet Spatial  
	 Data Server (isdp)

→	 geoportal Toolkit (gpt)

→	 administrative Application 	
	 Processing System (sowa)

→	 integrated Spatial Planning 	
	 Service System (szopp)

→	 hyperGov bi

→	 taxApp
→	 eco

Imoli
Imoli.dev | ul. Radomska 53, 42-221 Częstochowa | + 48 884 884 088 

office@imoli.dev | www.imoli.dev

Business description

Imoli – Software House offers comprehensive services in software 

development, web and mobile applications, and e-commerce systems. 

It specializes in website and UX/UI design, providing expert outsourcing 

in programming and design. It helps clients build recognizable brands, 

creates professional websites, and delivers essential software tailored 

to meet clients’ business needs.

Market presence

Germany, Switzerland

Opis działalności

Imoli – Software House oferuje kompleksowe usługi w zakresie tworzenia 

oprogramowania, aplikacji webowych i mobilnych oraz systemów 

e-commerce. Specjalizuje się w projektowaniu stron internetowych i UX/UI, 

zapewniając outsourcing ekspertów z programowania i designu. Pomaga 

klientom budować rozpoznawalne marki, tworzy profesjonalne strony 

internetowe i dostarcza niezbędne oprogramowanie, odpowiadające na 

potrzeby biznesowe klientów.

Obecność na rynkach 

Niemcy, Szwajcaria 

→	 oprogramowanie
→	 aplikacje webowe
→	 aplikacje mobilne
→	 sklepy internetowe 

 

 

→	 software
→	 web applicatons
→	 mobile applications
→	 e-commerce
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Jantar
Jantar Sp. z o.o. | ul. Piekarska 199, 43-300 Bielsko-Biała | +48 33 828 57 00 

jantar@jantar.pl | www.jantar.pl

Business description

Jantar is an integrator of IT systems with almost 35 years of experience 

in sales management, and automatic identification. The company 

specializes in automating production and warehouse processes,  

self-checkouts, sales systems, and mobile shopping solutions.  

It offers proven IT solutions, providing both hardware and software. 

Jantar supports clients at every stage of the investment, from design 

to implementation, and service.

Market presence

Europe

Opis działalności

Jantar Sp. z o.o. to integrator systemów informatycznych z ponad 30-letnim 

doświadczeniem w zarządzaniu sprzedażą i automatyczną identyfikacją. 

Specjalizuje się w automatyzacji procesów produkcyjnych i magazynowych, 

wdraża kasy samoobsługowe, systemy sprzedaży oraz mobilne zakupy. 

Oferuje sprawdzone rozwiązania IT, dostarcza sprzęt i oprogramowanie. 

Wspiera klientów na każdym etapie inwestycji, od projektowania po  

wdrożenie i serwis.

Obecność na rynkach

Europa

→	 usługi IT 
→	 sprzęt IT

→	 IT Support 
→	 IT Hardware

Kotrak
Kotrak S.A. | ul. Parczewskiego 25, 40-582 Katowice | +48 604 526 261 

sprzedaz@kotrak.com | www.kotrak.com

Business description

Kotrak is a global provider of ERP systems, an experienced IT systems 

integrator and a trusted producer of modern business applications using 

AI components. Kotrak has been operating in the IT market for more than 

30 years. It serves clients from all over the world and from a wide range 

of industries - including laboratories, manufacturing and construction 

companies, warehouses, retail, e-commerce and the agri-food sector.

Market presence

Europe, South America, North America, Asia, Africa

Opis działalności

Kotrak S.A. jest globalnym dostawcą systemów ERP, doświadczonym  

integratorem systemów informatycznych oraz zaufanym producentem  

nowoczesnych aplikacji biznesowych korzystających z komponentów AI. 

Kotrak działa na rynku IT od ponad 30 lat. Obsługuje klientów z całego świata, 

a także z różnych branż – m.in. laboratoria, firmy produkcyjne i budowlane, 

magazyny, retail, e-commerce oraz z sektora rolno-spożywczego.

Obecność na rynkach 

Europa, Ameryka Południowa, Ameryka Północna, Azja, Afryka

→	 oprogramowanie dla firm  
	 (gotowe i dedykowane)

 

 

→	 software for companies  
	 (off-the-shelf  
	 and dedicated)
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KSK Developments
KSK Developments Sp.z o. o. | ul. Badestinusa 39, 41-814 Zabrze | +48 516 173 352 

ksk@ksk-dev.com | www.ksk-dev.com

Business description

KSK Developments is an innovative company specializing in the design 

and production of devices implementing the Smart City concept.  

The company creates solutions that contribute to the construction  

of smart cities of the future. Among them are devices for managing 

vehicular and pedestrian traffic at intersections and parking lots. 

Communication between devices takes place using LoRa technology, 

which allows for the construction of the IoT.

Market presence

United Arab Emirates, Romania, Great Britain

Opis działalności

KSK Developments to innowacyjne przedsiębiorstwo, specjalizujące się 

w projektowaniu i produkcji urządzeń realizujących koncepcję Smart City. 

Firma tworzy rozwiązania, które przyczyniają się do budowy inteligentnych 

miast przyszłości. Wśród nich są urządzenia do zarządzania ruchem 

kołowym i pieszym na skrzyżowaniach i parkingach. Komunikacja między 

urządzeniami odbywa się za pomocą technologii LoRa, co pozwala na 

budowanie Internetu Rzeczy (IoT).

Obecność na rynkach

Zjednoczone Emiraty Arabskie, Rumunia, Wielka Brytania

→	 przyciski dla pieszych w tym 	
	 bezdotykowe
→	 akustyczne i wibracyjne  
	 (w tym bezprzewodowe) 
	 czujniki parkingowe – 		
	 stanowiskowe i przejazdowe
→	 detektory temperatury, 		
	 wilgotności, o2, p-poż;
→	 sensory stopnia zapełnienia 	
	 zasobników

→	 pedestrian buttons, 		
	 including non-contact,
→	 acoustic and vibration 		
	 (including wireless)
	 parking sensors – station  
	 and crossing
→	 temperature, humidity, o2, 	
	 fire protection detectors 
→	 container fill level sensors

Netizens
Netizens Sp. z o.o. | ul. Porcelanowa 25, 40-241 Katowice | +48 882 071 110 

nb@netizens.pl | www.netizens.pl

Business description

Netizens is a leading technology company specializing in the design  

and production of IoT devices. With many years of experience, it creates 

innovative solutions to meet the challenges of various industries.  

The company offers support at every stage – from concept, through design 

and prototyping, to mass production. Its comprehensive range of services 

includes electronics, firmware and software.

Market presence

Germany, Greece, Croatia, Italy

Opis działalności

Netizens to czołowa firma technologiczna specjalizująca się w projektowaniu 

i produkcji urządzeń IoT. Dzięki wieloletniemu doświadczeniu tworzy 

innowacyjne rozwiązania, odpowiadając na wyzwania różnych branż. 

Oferuje wsparcie na każdym etapie – od koncepcji, przez projektowanie 

i prototypowanie, po masową produkcję. Kompleksowy zakres prac obejmuje 

elektronikę, firmware i oprogramowanie.

Obecność na rynkach 

Niemcy, Grecja, Chorwacja, Włochy 

→	 system do monitorowania 	
	 zużycia energii i innych mediów
→	 czujniki jakości powietrza
→	 system motywacyjny  
	 GoodieBox

 

 

→	 system for monitoring energy 	
	 and other utility consumption
→	 air quality sensors
→	 GoodieBox incentive system
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Nubi Soft
NubiSoft sp. z o.o. | ul. Toszecka 25B, 44-100 Gliwice | +48 573 203 075 

info@nubisoft.io | www.nubisoft.io

Business description

NubiSoft is an IT company based in Gliwice, specializing in software 

for healthcare and e-commerce. It offers end-to-end IT services, from 

system architecture to deployment, for startups and established firms. 

NubiSoft combines strong technical expertise with a focus on innovation, 

working with research centers and contributing to open-source projects.

Market presence

Europe, USA

Opis działalności

NubiSoft to gliwicka firma informatyczna specjalizująca się w tworzeniu 

oprogramowania dla sektora zdrowia i e-commerce. Oferuje kompleksowe 

usługi IT, od projektowania po wdrożenie systemów. Jej klienci 

to zarówno startupy jak i firmy o ugruntowanej pozycji na rynku. Posiada 

silne kompetencje techniczne i znajomość najnowszych technologii. 

Współpracuje z lokalnymi ośrodkami naukowymi i jest aktywnym członkiem 

społeczności open-source.

Obecność na rynkach

Europa, USA

→	 dedykowani Asystenci AI
→	 integracje z usługami e-zdrowia
→	 specjalistyczne 			 
	 oprogramowania  
	 dla sektora zdrowia
→	 platformy e-commerce
→	 specjalistyczne wtyczki 		
	 do sklepów internetowych  
	 (np. WooCommerce, Shopify)
→	 aplikacje internetowe i mobilne

→	 dedicated AI Assistants
→	 integrations with e-health 	
	 services
→	 specialized software  
	 for the health sector
→	 e-commerce platforms
→	 specialized plug-ins for 	 
	 online stores  
	 (e.g. WooCommerce, Shopify)
→	 web and mobile applications

Queris
Queris Sp. z o.o. | ul. Ceramiki 37, 41-945 Piekary Śląskie | +48 32 390 81 23 

queris@queris.pl | www.queris.pl

Business description

Queris is one of the leading Polish software companies providing IT 

systems for industry. The company provides solutions for production 

and maintenance management that increase process efficiency. Queris’ 

main products include a Manufacturing Execution System (MES) and 

a Computerized Maintenance Management System (CMMS), which 

are implemented in plants of major Polish and global manufacturers 

in various industries.

Market presence

Europe, Asia, North America, Africa

Opis działalności

Queris to jeden z kluczowych polskich producentów systemów IT 

dla przemysłu. Firma dostarcza rozwiązania zwiększające wydajność 

i zyski z produkcji. Flagowymi produktami Queris są rozpoznawalne na 

rynku autorskie systemy Queris MES oraz Queris CMMS, funkcjonujące 

w zakładach największych polskich i światowych producentów.

Obecność na rynkach

Europa, Azja, Ameryka Północna, Afryka

→	 Queris cmms ‒ system 	  
	 dla utrzymania ruchu 
	 zwiększający dostępność  
	 i bezawaryjność maszyn
→	 Queris mes ‒ system realizacji 	
	 produkcji poprawiający jej 	
	 wydajność oraz generowane 	
	 przychody
→	 Queris aps ‒ usługa 		
	 kompleksowego wdrożenia 	
	 systemu aps

→	 Queris cmms a maintenance 		
	 system that increases  
	 machine availability
→	 Queris mes ‒ a system for 		
	 production execution that 		
	 improves its efficiency and 		
	 generated revenue
→	 Queris aps ‒ a service for  
	 comprehensive implementation  
	 of the aps system
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Senetic
Senetic S.A. | ul. Przewozowa 32, 44-100 Gliwice | +48 32 420 92 00 

info@senetic.com | www.senetic.pl

Business description

Senetic is a global provider of IT solutions for companies that want 

to streamline their daily tasks with the help of an intuitive digital 

ecosystem. Senetic is one of the leading providers of networking and 

server solutions. Additionally, it is one of Microsoft’s largest partners 

in cloud product sales. For 15 years, the company has also been supporting 

customers through a group of over 20 companies across Europe.

Market presence

Europe, Asia, USA

Opis działalności

Senetic to globalny dostawca rozwiązań IT dla firm, które chcą usprawnić 

realizację codziennych zadań przy pomocy intuicyjnego cyfrowego 

ekosystemu. Senetic to jeden z wiodących dostawców rozwiązań sieciowych 

i serwerowych. Dodatkowo jest jednym z największych partnerów firmy 

Microsoft przy sprzedaży produktów chmurowych. Firma od 15 lat wspiera 

klientów również dzięki grupie ponad 20 spółek w całej Europie.

Obecność na rynkach 

Europa, Azja, USA

→	 rozwiązania sieciowe, 	  
	 serwerowe, chmury 		
	 obliczeniowe
→	 Microsoft Solutions Partner 	
	 posiadający pełne portfolio 	
	 rozwiązań Microsoft
→	 rozwiązania fotowoltaiczne, 	
	 systemy cctv oraz Large 		
	 Format Displays

 

→	 providing networking,  
	 server, and cloud computing 	
	 solutions
→	 Microsoft Solutions Partner 	
	 with a full portfolio  
	 of Microsoft solutions
→	 photovoltaic solutions, 
	 cctv systems and Large  
	 Format Displays

Goodram 
(Wilk Elektronik)
Goodram (Wilk Elektronik SA) | ul. Mikołowska 42, 43-173 Łaziska Górne | +48 32 736 90 00 

info@goodram.com | www.goodram.com

Business description

Goodram is a brand owned by Polish company Wilk Elektronik SA – the only 

DRAM and SSD manufacturer in the European Union. Based in Łaziska Górne, 

the company designs and produces storage and memory solutions supplied 

to over 40 markets worldwide. Key product lines include Goodram Industrial 

for professional and industrial applications and Goodram Enterprise for data 

centers, AI systems, and server infrastructure. Thanks to advanced engineering 

processes and rigorous quality testing, Goodram guarantees stability, high 

performance, and reliability of its products.

Market presence

Europe, Middle East, Africa

Opis działalności

Goodram to marka należąca do polskiej firmy Wilk Elektronik SA – jedynego 

producenta pamięci DRAM i SSD w Unii Europejskiej. Firma z siedzibą 

w Łaziskach Górnych produkuje pamięci komputerowe, które trafiają na 

ponad 40 rynków na całym świecie. Kluczowe linie produktowe to Goodram 

Industrial – dedykowana zastosowaniom profesjonalnym i przemysłowym 

– oraz Goodram Enterprise, stworzona dla centrów danych, systemów AI 

i infrastruktury serwerowej. Dzięki zaawansowanym procesom inżynieryjnym 

i rygorystycznym testom jakości Goodram gwarantuje stabilność, wysoką 

wydajność i niezawodność swoich produktów.

Obecność na rynkach

Europa, Bliski Wschód, Afryka

→	 moduły pamięci dram 
	 (ddr5 - ddr1) 
→	 dyski ssd (m.2 sata i nvme,  
	 2,5” sata, msata)

→	 pamięci Flash  
	 (w tym pamięć usb Flash, 		
	 emmc, karty sd i microsd, 
	 cfast, cfexpress)

→	 dram memory modules 		
	 (ddr5 – ddr1) 
→	 ssd drives (m.2 sata & nvme,  
	 2.5” sata, msata)
→	 Flash memory (including  
	 usb Flash drives, emmc,  
	 sd & microsd cards,  
	 fcast, cfexpress) 
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Zamel
Zamel Sp. z o.o. | ul. Zielona 27, 43-200 Pszczyna | + 48 32 210 46 65 

marketing@zamel.pl | www.zamel.com

Business description

Zamel is a Polish company with over 35 years of experience, specializing 

in the design and manufacturing of modern solutions in building 

automation, intelligent control systems, doorbells, LED lighting systems, 

and electrotechnical devices. Through innovative technologies and high-

quality standards, the company has earned recognition in both domestic 

and international markets.

Market presence

Global market

Opis działalności

Zamel to polska firma z ponad 35-letnim doświadczeniem, specjalizująca się 

w projektowaniu i produkcji nowoczesnych rozwiązań z zakresu automatyki 

budynkowej, inteligentnych systemów sterowania, dzwonków, systemów 

oświetleniowych LED oraz urządzeń elektrotechnicznych.  

Dzięki innowacyjnym technologiom i wysokiej jakości, firma zdobyła  

uznanie na rynkach krajowych i międzynarodowych.

Obecność na rynkach 

Rynek globalny

→	 systemy sterowania 		
	 bezprzewodowego/ smart home
→	 automatyka budynkowa 		
	 przewodowa
→	 dzwonki bezprzewodowe  
	 i przewodowe
→	 kable i przewody 
→	 elektryczne systemy grzejne 
→	 systemy przywoławcze  
	 i domofonowe
→	 czujniki, kamery

→	 wireless control systems/ 	
	 smart home
→	 wired building automation
→	 wireless and wired doorbells
→	 cables and wires
→	 electric heating systems
→	 paging and intercom systems
→	 sensors, cameras

Zikom

Business description

ZIKOM specializes in IT equipment service, sales, and consulting, with a strong 

focus on refurbished and pre-owned hardware. The company supports businesses, 

institutions and individual customers by providing high-quality computer equipment 

and comprehensive service solutions. It promotes IT hardware reuse, helping reduce 

electronic waste and protect the environment. The company aims to be a leader 

in the distribution of post-lease equipment in Poland and Europe, providing reliable 

technological solutions for both companies and individual customers.

Market presence

Germany, France, Great Britain

Opis działalności

ZIKOM to firma specjalizująca się w serwisie, sprzedaży oraz doradztwie 

w zakresie sprzętu IT, z naciskiem na sprzęt regenerowany. Wspiera 

przedsiębiorstwa, instytucje oraz klientów indywidualnych, dostarczając 

wysokiej jakości sprzęt komputerowy i kompleksowe usługi serwisowe. 

Promuje ponowne wykorzystanie sprzętu IT, pomagając w redukcji 

elektroodpadów i ochronie środowiska. Dąży do pozycji lidera w dystrybucji 

sprzętu poleasingowego w Polsce i Europie, dostarczając niezawodne 

rozwiązania technologiczne zarówno dla firm, jak i klientów indywidualnych. 

Obecność na rynkach

Niemcy, Francja, Wielka Brytania

→	 serwis, sprzedaż,  
	 doradztwo w zakresie  
	 sprzętu IT
→	 dystrybucja sprzętu 		
	 poleasingowego

→	 service, sales,  
	 consulting of  
	 IT equipment
→	 distribution  
	 of post-lease equipment

ZIKOM S. A. | ul. Bór 66k, 42-202 Częstochowa | +48 533 715 615 

sklep@zikom.pl | www.zikom.pl



Design
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IMOdesign

Business description

IMOdesign is a company that manufactures and sells bathroom 

accessories made of aluminum and steel. All accessories are in the same 

modern style and color scheme, so they are easy to combine.  

The accessories match the form and color of modern interiors and are 

a good product for everyone who values high quality, functionality, 

durability and aesthetics.

Market presence

Europe

Opis działalności

IMOdesign to firma zajmująca się produkcją i sprzedażą dodatków 

łazienkowych wykonanych z aluminium i stali. Wszystkie akcesoria utrzymane 

są w tym samym nowoczesnym stylu oraz w tej samej tonacji kolorystycznej, 

dlatego łatwo je razem ze sobą łączyć. Akcesoria formą i kolorem pasują do 

współczesnych wnętrz i są dobrym produktem dla wszystkich, którzy cenią 

sobie wysoką jakość, funkcjonalność, trwałość i estetykę. 

Obecność na rynkach

Europa

→	 nowoczesne akcesoria 		
	 łazienkowe
→	 półki pod prysznic 
→	 półki łazienkowe –  
	 nad wannę i pod lustro
→	 wieszaki na ręczniki  
	 i relingi łazienkowe
→	 uchwyty na papier  
	 toaletowy

→	 modern bathroom 		
	 accessories
→	 shower shelves
→	 bathroom shelves –  
	 above the bathtub  
	 and under the mirror
→	 towel racks and 
	 bathroom rails
→	 toilet paper holders 

IMOdesign | ul. Feliksa Piestraka 19, 42-600 Tarnowskie Góry | +48 668 251 611 

sklep@imodesign.pl | www.imodesign.pl | www.imodesign.de | www.imodesign.eu

Kera Ceramika
Kera Ceramika | ul. Furmaniec 6, 43-365 Wilkowice | +48 33 819 47 28 

biuro@kera.pl | www.kera.pl

Business description

Kera Ceramika is a renowned Polish manufacturer of tableware ceramics since 

1978. The offer is addressed to both private customers looking for elegant 

and functional solutions for their home, as well as to the business sector, 

including the dynamically developing HoReCa industry. Thanks to the variety 

of patterns and colors, ceramics are perfect for restaurants, hotels and cafes, 

emphasizing the unique character of each space.

Market presence

Europe

Opis działalności

Kera Ceramika to renomowany polski producent ceramiki stołowej 

od 1978 r. Oferta skierowana jest zarówno do klientów prywatnych, 

poszukujących eleganckich i funkcjonalnych rozwiązań do swojego domu, 

jak i do sektora biznesowego, w tym dynamicznie rozwijającej się branży 

HoReCa. Dzięki różnorodności wzorów i kolorów, ceramika idealnie sprawdzi 

się w restauracjach, hotelach oraz kawiarniach, podkreślając unikalny 

charakter każdej przestrzeni.

Obecność na rynkach 

Europa

→	 talerze
→	 miski
→	 filiżanki
→	 zestawy do grzanego wina
→	 ceramika na wyłączność
   

 

 

→	 plates
→	 bowls
→	 cups
→	 mulled wine sets
→	 exclusive ceramics
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Luminex

Business description

Luminex has been manufacturing lighting fixtures since 1968, focusing 

on residential and office spaces. The company has the technical 

resources to design and produce lamps and interior decor items based 

on its own designs or those provided by clients. Product range includes 

ceiling, wall, table, and floor lighting fixtures, as well as decorative 

interior items such as plant stands, coat racks, shelves. 

Market presence

European Union, Great Britain, Georgia, Norway

Opis działalności

Luminex od 1968r. produkuje oprawy oświetleniowe z przeznaczeniem  

do pomieszczeń mieszkalnych i biurowych. Firma posiada zaplecze 

techniczne, które pozwala na produkcję oraz projektowanie lamp 

i artykuły wyposażenia wnętrz wg. własnych projektów oraz projektów 

dostarczonych przez Klientów. Oferta firmy obejmuje oprawy 

oświetleniowe sufitowe, ścienne, stołowe, podłogowe oraz artykuły 

dekoracyjne wyposażenia wnętrz tj: kwietniki, wieszaki. 

Obecność na rynkach

Unia Europejska, Wielka Brytania, Gruzja, Norwegia

→	 lampy sufitowe 
→	 żyrandole 
→	 plafony 
→	 kinkiety 
→	 lampy podłogowe 
→	 lampy stołowe 
→	 kwietniki 
→	 akcesoria łazienkowe 
→	 wieszaki, półki

→	 ceiling lamp 
→	 chandeliers 
→	 pendat lamps 
→	 wall lamps
→	 floor lamps 
→	 table lamps 
→	 flower stands 
→	 bathroom accessories 
→	 hangers, shelves

LUMINEX K.Mrożek i Wspólnicy Sp. K | ul. Tatrzańska 57, 42-200 Częstochowa | +48 509 905 959 

luminex@luminex.pl | www.luminex.pl

Nowodvorski
Nowodvorski Lighting sp. z o.o. | ul. M. Bojemskiego 11, 42-202 Częstochowa | +48 34 344 91 10 

nowodvorski@nowodvorski.com | www.nowodvorski.com

Business description

Polish manufacturer of decorative lamps, track light systems  

and the Cameleon System. The company’s product range includes more  

than 2000 products. The production of luminaires takes place in Poland,  

in 2 production plants: in Częstochowa and Siemianowice Śląskie.  

The company has modern machinery park and an automated logistics 

centre, a photometric laboratory and the Brand House in Warsaw, which  

is a place for meetings, inspiration and training.

Market presence

Global market 

Opis działalności

Polski producent dekoracyjnych opraw oświetleniowych, systemów 

szynowych oraz autorskiego Systemu Cameleon. Asortyment firmy 

obejmuje ponad 2000 produktów. Produkcja opraw odbywa się w Polsce, 

w 2 zakładach produkcyjnych: w Częstochowie i Siemianowicach Śląskich. 

Firma posiada nowoczesny park maszynowy i zautomatyzowane centrum 

logistyczne, laboratorium fotometryczne oraz Dom Marki w Warszawie, 

który jest miejscem spotkań, inspiracji i szkoleń. 

Obecność na rynkach 

Rynek globalny

→	 lampy wewnętrzne 
→	 lampy zewnętrzne 
→	 systemy szynowe 
→	 autorski System Cameleon
   

 

 

→	 interior lamps 
→	 outdoor lamps 
→	 track light systems 
→	 proprietary  
	 Cameleon System



Construction industry
Branża budowlana
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Inergis

Business description

INERGIS is a Polish construction and installation company that has 

been supporting companies and public entities, in Poland and abroad, 

in the energy transition for more than 37 years. It specialises in renewable 

energy sources (construction of photovoltaic farms), sanitary installations 

for industry (modern industrial boilers, heating and cooling installations, 

process heat recovery) and cogeneration and trigeneration.

Market presence

Germany

Opis działalności

INERGIS to polska firma z branży budowlano-instalacyjnej, która już ponad  

37 lat wspiera przedsiębiorstwa oraz jednostki publiczne, w Polsce 

i za zagranicą, w transformacji energetycznej. Specjalizuje się w odnawialnych 

źródłach energii (budowa farm fotowoltaicznych), instalacjach 

sanitarnych dla przemysłu (nowoczesne kotłownie przemysłowe, 

instalacje grzewcze i chłodnicze, odzysk ciepła z procesów 

technologicznych) oraz kogeneracji i trigeneracji.

Obecność na rynkach

Niemcy

→	 instalacje fotowoltaiczne 
→	 kogeneracje i trigeneracje 
→	 modernizacje kotłowni 		
	 przemysłowych 
→	 pompy ciepła 
→	 instalacje hvac 
	 (instalacje grzewcze,  
	 wentylacja, klimatyzacja)  
→	 instalacje przemysłowe  
→	 instalacje odzysku ciepła 

→	 photovoltaic installations 
→	 cogeneration and 	  
	 trigeneration 
→	 industrial boiler house 	  
	 modernisations 
→	 heat pumps 
→	 hvac installations (heating, 	
	 ventilation, air conditioning) 
→	 industrial installations  
→	 heat recovery installations  

INERGIS S. A. | ul. Kisielewskiego 18/28 B, 42-215 Częstochowa | +48 34 366 91 18 

biuro@inergis.pl | www.inergis.pl

iSPS

Business description

The I-SPS company specializes in design of new excavation shoring – 

both mechanically and geotechnically. It supplies foreign markets with 

proprietary solutions of modular hydraulic systems – struts and braces – 

created entirely by Polish engineers. The company has completed many 

projects in various parts of the world, and its patented systems are 

considered reliable, robust and have good reputation among investors.

Market presence

USA, Germany, the Netherlands, Belgium, Great Britain

Opis działalności

Firma I-SPS specjalizuje się w projektowaniu zabezpieczeń głębokich 

wykopów – zarówno od strony mechanicznej, jak i geotechnicznej. 

Dostarcza na rynki zagraniczne autorskie rozwiązania w postaci 

modułowych systemów hydraulicznych – rozpór i oczepów – w całości 

stworzonych przez polskich inżynierów. Firma ma za sobą wiele realizacji 

w różnych częściach świata, a jej opatentowane systemy cieszą się dobrą 

opinią i uznaniem inwestorów.

Obecność na rynkach

USA, Niemcy, Holandia, Belgia, Wielka Brytania

→	 hydrauliczne systemy  
	 rozparć wykopów:  
	 rozpory i oczepy
→	 projektowanie  
	 geotechniczne 
 	 i projektowanie  
	 konstrukcji stalowych

→	 hydraulic excavation  
	 shoring systems:  
	 struts and braces
→	 geotechnical and structural 	
	 design services

ISPS sp. z o. o. | ul. Gliwicka 228, 40-860 Katowice | +48 797 147 962 

info@i-sps.pl | www.i-sps.pl
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Mikea
MIKEA II Mikosza Spółka Jawna | ul. Mikołowska 112, 43-100 Tychy | +48 32 218 03 71 

biuro@mikea.eu | www.mikea.eu

Business description

Mikea is a manufacturer of exterior entry doors for buildings and 

apartments, offering complete ready-to-install door solutions. 

The company’s products are available in a wide range of designs, models 

and colors, either from their own collection or custom-made according 

to the client’s specifications. The company focuses on high quality, 

functionality and reliability of its products, ensuring customer satisfaction 

both domestically and internationally.

Market presence

Baltic States, the Czech Republic, Slovakia, USA 

Opis działalności

Mikea to producent drzwi zewnętrznych wejściowych do budynków 

i mieszkań, oferujący kompletne rozwiązania drzwi gotowych do montażu. 

Produkty firmy dostępne są w wielu wzorach, modelach i kolorach, 

własnych, bądź stworzonych według zlecenia Klienta. Spółka stawia na 

wysoką jakość, funkcjonalność i niezawodność swoich produktów, dbając 

o satysfakcję Klientów, zarówno w kraju, jak i za granicą.

Obecność na rynkach 

Kraje Bałtyckie, Czechy, Słowacja, USA

→	 jedno- i dwuskrzydłowe 		
	 drzwi wejściowe do domów 
→	 drzwi z naświetlem  
	 i doświetlem 
→	 drzwi wewnątrzklatkowe   

 

 

→	 single and double-leaf 		
	 entrance doors for houses 
→	 doors with transom  
	 and sidelights 
→	 internal apartment  
	 entry doors

Olimpia

Business description

The company is one of the leading Polish companies engaged 

in the production and distribution of road safety elements.  

The company offer includes all kinds of speed bumps, road safety 

islands, road separator curbs, parking stops - separator and 

the engineering and technological staff is open to the suggestions 

related to the implementation of new products on the market. 

Market presence

France, Italy, Slovakia, Portugal

Opis działalności

Firma należy do czołówki polskich firm zajmujących się działalnością 

produkcyjną oraz dystrybucją elementów Bezpieczeństwa Ruchu 

Drogowego. W ofercie znajdują się wszelkiego rodzaju progi zwalniające, 

azyle dla pieszych, separatory ruchu oraz parkingowe, a kadra inżynieryjno- 

-technologiczna jest otwarta na propozycje związane z wdrażeniem 

nowych produktów na rynek.

Obecność na rynkach

Francja, Włochy, Słowacja, Portugalia

→	 progi zwalniające 
→	 azyle dla pieszych 
→	 mini rondo 
→	 progi zwalniające wyspowe  
→	 separatory parkingowe  
→	 separatory ruchu 
→	 separatory łańcuchowe 
→	 podstawy pod znaki 
→	 ochraniacze węży strażackich 
→	 ochraniacz kabli dla pieszych 

→	 speed bumps 
→	 road safety islands 
→	 mini roundabout 
→	 berlin cushion 
→	 road separator curbs 
→	 parking stops - separator 
→	 chain traffic separator 
→	 base plates 
→	 fire hose bridge 
→	 cable protector 

FH OLIMPIA | ul. Na Łąkach 4, 41-700 Ruda Śląska | +48 696 955 633 

michal@fh-olimpia.pl | www.fh-olimpia.com
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GBPBP Projprzem
Gliwickie Biuro Projektów Budownictwa Przemysłowego Projprzem S.A. 

ul. Prymasa Stefana Wyszyńskiego 11, 44-100 Gliwice | +48 32 788 20 00 

sekretariat@gbpbp.eu | www.gbpbp.eu

Business description

Gliwickie Biuro Projektów Budownictwa Przemysłowego Projprzem  

has been specializing in the design of industrial facilities for over  

75 years, supporting investors at every stage - from concept to as-built 

documentation. Other services include investor’s supervision, acting 

as Contract Engineer and a wide range of consulting services, including 

analyses, expert opinions and technical advice. 

Market presence

Europe, Asia 

Opis działalności

Gliwickie Biuro Projektów Budownictwa Przemysłowego Projprzem S.A.  

od ponad 75 lat specjalizuje się w projektowaniu obiektów przemysłowych, 

wspierając inwestorów na każdym etapie – od koncepcji po dokumentację 

powykonawczą. Pozostałe usługi obejmują nadzór inwestorski, pełnienie 

funkcji Inżyniera Kontraktu oraz szeroki zakres konsultacji, w tym analizy, 

ekspertyzy i doradztwo techniczne. 

Obecność na rynkach 

Europa, Azja 

→	 projekty koncepcyjne 
→	 projekty budowlane  
→	 projekty wykonawcze  
→	 dokumentacja przetargowa 
→	 dokumentacja powykonawcza 
→	 model bim 
→	 konsulting inżynieryjny 
→	 due diligence 
→	 zarządzanie projektem 
→	 studia wykonalności 
→	 nadzór inwestorski 

→	 concept plans 
→	 construction design 
→	 executive design 
→	 tender documentation 
→	 as-built documentation 
→	 bim modelling 
→	 engineering consulting  
→	 due diligence 
→	 project management  
→	 feasibility studies 
→	 investor supervision 

SLAS architekci

Business description

SLAS architekci offers architectural and urban design services.  

With its projects, it confirms and creates the quality of contemporary 

architecture and public space. Recognition for the quality created was 

confirmed by winning architectural competitions and numerous awards 

for built projects.

Market presence

Europe

Opis działalności

Firma SLAS architekci oferuje usługi w zakresie projektowania 

architektoniczno-urbanistycznego. Swoimi realizacjami potwierdza i kreuje  

jakość współczesnej architektury i przestrzeni publicznej. Uznanie dla 

kreowanej jakości znalazło potwierdzenie w wygranych konkursach 

architektonicznych oraz licznych nagrodach za realizacje.

Obecność na rynkach

Europa

→	 projekty  
	 architektoniczno- 
	 -urbanistyczne 

→	 architectural and urban 		
	 desing projects

SLAS architekci | al. W.Korfantego 191 paw. A, 40-153 Katowice | +48 660 242 760  

info@slas.com.pl | www.slas.com.pl
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Dekora
Dekora spółka z o.o. | ul. Radomska 6/8, 42-221 Częstochowa | +48 737 803 804 

dekora.czestochowa@gmail.com | www.facebook.com/Dekora.meble

Business description

DEKORA is bespoke furniture that will fit perfectly into your interior. 

Each piece of furniture is a combination of aesthetics, funcionality and 

the highest quality materials. Dekora successfully combines modern 

technologies with traditional craftsmanship to create unique design 

tailored to the needs of its customers. The company is distinquished by its 

indyvidual approach as well as its punctuality and professionalism.

Market presence

Germany, Italy, Serbia and the Balkan markets, Slovakia, Spain 

Opis działalności

DEKORA to meble na zamówienie, które idealnie wpasują się w Twoje 

wnętrze. Każdy mebel to połączenie estetyki, funkcjonalności i najwyższej 

jakości materiałów. Dekora z powodzeniem łączy nowoczesne technologie 

z tradycyjnym rzemiosłem, tworząc unikatowe projekty, dopasowane do 

potrzeb klientów. Firmę wyróżnia indywidualne podejście oraz terminowość 

i profesjonalizm przy tworzeniu mebli na zamówienie.

Obecność na rynkach 

Niemcy, Włochy, Serbia i rynki bałkańskie, Słowacja, Hiszpania

→	 szafy 
→	 komody 
→	 łóżka 
→	 biurka 
→	 elementy meblowe 
→	 usługi stolarskie   

 

 

→	 wardrobes 
→	 dressers 
→	 beds 
→	 desks 
→	 furniture elements 
→	 carpentry services 

Schultz

Business description

Schultz Seating specializes in development and production of metal 

parts and mechanisms for chairs and sofas such as recliners, lift, sliding 

or tilt. The company offers a wide variety of swivels, bases and other 

component for furniture market. Schultz produces moulded foam 

components and ready chairs according to customer’s design.

Market presence

Europe, North America

Opis działalności

Schultz Seating specjalizuje się we wdrażaniu oraz produkcji części 

metalowych i mechanizmów do foteli oraz sof, takich jak mechanizmy typu 

relaks, z funkcją podnoszenia, sliding czy tilt. Firma oferuje szeroką gamę 

obrotnic, baz oraz innych komponentów do foteli i sof. Schultz produkuje 

także piankę laną oraz gotowe fotele zgodnie z projektem klienta.

Obecność na rynkach

Europa, Ameryka Północna

→	 mechanizmy, oparcia, siedziska,
	 metalowe komponenty  
	 foteli i sof 
→	 obrotnice, płytki  
	 obrotowe, bazy
→	 poszycia, gotowe fotele
	 zgodnie z projektem klienta 
→	 produkty z pianki lanej

→	 mechanisms, backframes,
	 seats, metal components  
	 for chairs and sofas
→	 centertubes, swivel  
	 plates, bases
→	 ready chairs according
	 to customer’s design
→	 moulded foam
	 products

Schultz Seating Poland Sp. z o.o. | ul. Górnicza 1, 42-100 Kłobuck | +48 34 361 79 87  

office@schultz-seating.pl | www.schultz-seating.com
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Autoform
AUTO-FORM Sp. z o.o. i wspólnik Sp. K. | ul. Inwestycyjna 5, 41-208 Sosnowiec | +48 32 880 01 00  

sekretariat@autoform.pl | www.autoform.pl

Business description

AUTO-FORM was established in 1974. For over 30 years has been a trusted 

provider of ambulances, serving hospitals, emergency medical services, 

and other medical units. Through continuous customer engagement 

and a commitment to innovation, AUTO-FORM has pioneered numerous 

advancements that have become standard features in ambulance fleets 

in many countries.

Market presence

Europe, Middle East 

Opis działalności

Firma AUTO-FORM została założona w 1974 r. Od ponad trzydziestu lat 

jest zaufanym dostawcą ambulansów sanitarnych do szpitali, pogotowi 

ratunkowych oraz innych jednostek medycznych. Dzięki stałemu kontaktowi 

z klientami oraz zaangażowaniu w innowacje, AUTO-FORM opracował wiele 

nowatorskich rozwiązań, które stały się standardem we flotach karetek 

w wielu krajach.

Obecność na rynkach 

Europa, Bliski Wschód

→	 ambulanse

 

 

→	 ambulances

 

Marco

Business description

Marco is an expert in printing and converting technical materials 

for the automotive industry. Since 2000, the company has specialized 

in the production of functional components, insulators, labels, front 

panels, and decorative films. With a modern machinery park and long-

standing cooperation with the VAG Group (VW, Audi, Porsche, Škoda, 

SEAT), it offers the highest quality and innovative solutions.

Market presence

Central and Southeastern Europe

Opis działalności

Marco Sp. z o.o. to ekspert w druku i konwertingu materiałów technicznych 

dla branży automotive. Od 2000 roku specjalizuje się w produkcji 

komponentów funkcjonalnych, izolatorów, etykiet, paneli frontowych 

i folii dekoracyjnych. Dzięki nowoczesnemu parkowi maszyn i współpracy 

z grupą VAG (VW, Audi, Porsche, Škoda, SEAT), oferuje najwyższą jakość 

i innowacyjne rozwiązania.

Obecność na rynkach

Europa Środkowa i Południowo-Wschodnia

→	 etykiety 
→	 folie ochronne i dekoracyjne 
→	 produkty typu die-cut

→	 labels 
→	 protective and decorative 	
	 films 
→	 die-cut products

MARCO Sp. z o.o. | ul. Antonio Gaudiego 8d, 44-100, Gliwice | +48 32 302 07 10 

info@makingthingsunique.com | www.makingthingsunique.com
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Tedgum
TEDGUM Prosta Spółka Akcyjna | ul. Szyb Walenty 104, 41-700 Ruda Śląska | +48 32 240 15 43 

tedgum@tedgum.pl | www.tedgum.pl

Business description

TEDGUM was established in 1993 in Ruda Śląska to distribute and sell car 

parts. Shortly after, independent production of rubber and metal-rubber 

components was launched. Currently, TEDGUM is one of the leading 

manufacturers in the automotive aftermarket industry.

Market presence

Europe, North America, South America, Asia 

Opis działalności

Firma TEDGUM powstała w 1993 roku w Rudzie Śląskiej, by prowadzić 

dystrybucję i sprzedaż części samochodowych. Po niedługim czasie 

została uruchomiona samodzielna produkcja komponentów gumowych 

i metalowo-gumowych. Obecnie TEDGUM jest jednym z głównych 

producentów branży motoryzacyjnej na rynku aftermarketowym. 

Obecność na rynkach 

Europa, Ameryka Północna, Ameryka Południowa, Azja

→	 poduszki silnika 
→	 tuleje wahaczy 
→	 odbojniki amortyzatorów 
→	 podpory i przeguby elastyczne 	
	 wału Kardana 
→	 górne mocowania 			
	 amortyzatorów 
→	 poduszki skrzyni biegów 
→	 śruby do mocowania wahaczy 
→	 podkładki do podnośników 
→	 ściągacze do tulei   

→	 engine mounts 
→	 control-arms bushings 
→	 shock absorber bump stops 
→	 propshaft supports and 		
	 flexible discs 
→	 upper shock absorber mounts 
→	 gearbox mounts 
→	 control arm mounting bolts 
→	 car lift rubber pads 
→	 bushing pullers
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Aiut
AIUT Sp. z o.o. | ul. Wyczółkowskiego 113, 44-109 Gliwice | +48 32 775 40 00 

info@aiut.com | www.aiut.com

Business description

AIUT is a leader in the international market of industrial solutions and 

the largest Polish integrator of automation systems with completely 

Polish capital. For over 30 years, the company has been providing clients 

with comprehensive solutions in the field of automation and robotics 

for production, intralogistics, IT, and Industrial Internet of Things (IIoT).  

So far, AIUT has completed over 3500 diverse projects in more  

than 70 countries.

Market presence

Europe, North America, Asia

Opis działalności

AIUT jest liderem na międzynarodowym rynku rozwiązań przemysłowych 

i największym polskim integratorem systemów automatyki przemysłowej 

z całkowicie polskim kapitałem. Od ponad 30 lat firma dostarcza klientom 

kompleksowe rozwiązania z zakresu automatyzacji i robotyzacji procesów 

produkcyjnych, intralogistycznych, IT oraz Przemysłowego Internetu 

Rzeczy (IIoT). Do tej pory AIUT zrealizował 3500 zróżnicowanych projektów 

w ponad 70 krajach.

Obecność na rynkach 

Europa, Ameryka Północna, Azja

→	 zrobotyzowane linie  
	 i stanowiska produkcyjne
→	 systemy zarządzania produkcją
→	 automatyczne systemy 		
	 magazynowania i intralogistyki
→	 roboty mobilne
→	 inteligentne systemy odczytu, 	
	 monitoringu IoT i analizy danych
→	 zaawansowane systemy IT  
	 dla przemysłu

 

→	 robotic workstations  
	 and production line
→	 production management 	
	 systems
→	 automated storage  
	 and retrieval systems
→	 mobile robots
→	 IoT intelligent readout  
	 and monitoring systems
→	 advanced IT systems  
	 for industries

Asten Group

Business description

European warehouse and logistics center of Shini equipment, whose 

primary goal is to provide fast delivery and technical support. It offers 

not only equipment but also solutions and comprehensive service, which 

means: experience on plastics market since 2000, sales and service 

in 5 languages, fast delivery, fully equipped warehouse, more than 6 000 

most popular devices in stock, around 18 000 spare parts always available.

Market presence

Germany, Great Britain, France, Sweden, Spain

Opis działalności

Europejskie centrum magazynowo-logistyczne sprzętu Shini, którego 

nadrzędnym celem jest zapewnienie szybkiej dostawy i wsparcia 

technicznego. Oferuje nie tylko sprzęt, ale również rozwiązania 

i kompleksową obsługę, co oznacza: doświadczenie na rynku tworzyw 

sztucznych od 2000 roku, sprzedaż i serwis w 5 językach, szybką dostawę, 

w pełni wyposażony magazyn, ponad 6 000 najpopularniejszych urządzeń 

w magazynie, około 18 000 części zamiennych. 

Obecność na rynkach

Niemcy, Wielka Brytania, Francja, Szwecja, Hiszpania

→	 urządzenia oraz części  
	 zamienne do urządzeń 
	 peryferyjnych pracujących 	
	 w branży przetwórstwa 	  
	 tworzyw sztucznych oraz 	 
	 branżach pochodnych  
	 z zakresu suszenia, podawania, 
	 dozowania, chłodzenia,  
	 mielenia oraz  
	 automatyzacji procesu

→	 devices and spare parts 	 
	 for peripheral devices 
	 operating in the plastics 
	 processing industry  
	 and related industries  
	 in the field of drying, 
	 feeding, dosing, cooling, 
	 grinding and process 
	 automation

Asten Group Sp. z o.o. | ul. Bór 77/81, 42-202 Częstochowa | +48 664 934 018 

biuro@astengroup.pl | www.astengroup.pl; www.shinieurope.com
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Carbomech
CARBOMECH Sp.z o.o. | ul. Szyb Walenty 34, 41-700 Ruda Śląska | +48 32 340 10 26, +48 733 275 085 

s.makieiev@carbomech.com.pl | www.carbomech.com.pl

Business description

Carbomech specializes in designing and manufacturing suspended 

transport systems and producing transport sets for the needs of moving 

machines and mechanical devices, as well as electrical equipment and 

transport stations, which make up electric trains powering wall  

and gallery complexes.

Market presence

Europe, Asia, Africa

Opis działalności

Carbomech specjalizuje się w projektowaniu produkcji systemów 

transportu podwieszanego i produkcją zestawów transportowych dla 

potrzeb przemieszczania maszyn i urządzeń mechanicznych oraz aparatury 

elektrycznej, stacji transportowych, stanowiących pociągów elektrycznych 

zasilających kompleksy ścianowe i chodnikowe.

Obecność na rynkach 

Europa, Azja, Afryka

→	 zestaw urządzeń do  
	 zawieszania i przemieszczania 
	 ładunku na torze 
 	 jednoszynowym marki 
	 carbotech ltd: przeznaczony 
	 do transportu sprzętu  
	 i ładunków na górniczych 
	 kolejach jednoszynowych  
	 o profilu I 155, I 140e, I 140v.  
	 Siła ciągnąca 110kn

 

 

→	 a set of equipment for 
	 suspending and moving 
	 cargo along the monorail 
	 of the carbomech ltd 
	 trademark: designed for 
	 transporting equipment  
	 and cargo along mine 
	 monorails with a profile

Ekoinwentyka

Business description

Ekoinwentyka is introducing its own innovative solutions in the field of air 

purification to the market. The company offers an individual turn-key 

installation with the use of a Compact Trickle Bed Bioreactor (CTBB) using 

gas bio-purification processes, guaranteeing the required reduction 

of volatile organic compounds (VOC) and odors generated in production 

processes at the lowest possible cost. The technology used by the company 

is characterized by a long life, low failure rate and a high degree of process 

automation. The company’s activities include research and development, 

laboratory testing, engineering, project management and after sales service. 

Market presence

Europe, South America

Opis działalności

Ekoinwentyka wprowadza własne innowacyjne rozwiązania z zakresu 

oczyszczania powietrza. Oferuje indywidualną instalację z wykorzystaniem 

Kompaktowego Bioreaktora Trójfazowego (KBT) wykorzystującego procesy 

biooczyszczania gazów, gwarantującego wymaganą redukcję lotnych związków 

organicznych (LZO) oraz odorów powstających w procesach produkcyjnych 

przy jak najniższych kosztach. Stosowana technologia charakteryzuje się 

długą żywotnością, niską awaryjnością oraz wysokim stopniem automatyzacji 

procesów. Działalność firmy obejmuje badania i rozwój, analizy laboratoryjne, 

inżynierię, zarządzanie projektami i obsługę posprzedażową. 

Obecność na rynkach

Europa, Ameryka Południowa

→	 technologie do  
	 biooczyszczania powietrza

→	 technologies  
	 for bio-purification of air 

 

EKOINWENTYKA Sp. z o.o. | ul. Szyb Walenty 26, 41-700 Ruda Śląska | +48 602 341 067 

sekretariat@ekoinwentyka.pl | www.ekoinwentyka.pl
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Elhand

Business description

Elhand Transformatory is a private manufacturer of magnetic devices 

established in 1980. The company offers a wide range of products 

dedicated for industries like marine, power electronics, aviation, chemical, 

railway, mining, metallurgy, hospital, oil & gas, and renewable energy. 

Elhand’s assets are highest quality products, latest solutions, professional 

technical support and many years of experience.   

Market presence

Europe, Asia, Middle East, North and South America

Opis działalności

Elhand Transformatory działa od 1980 r. jako prywatny producent 

magnetyków. Zbudowała silną markę kojarzoną z niezawodnością i wysoką 

jakością magnetyków, oferowanych dla przemysłu okrętowego, lotniczego, 

chemicznego, szpitalnictwa, kolejnictwa, górnictwa, hutnictwa, wydobycia 

nafty i gazu oraz odnawialnych źródeł energii. Wyróżniki firmy to wysokiej 

jakości produkty, nowe rozwiązania, fachowe wsparcie techniczne 

i wieloletnie doświadczenie.

Obecność na rynkach

Europa, Azja, Bliski Wschód, Ameryka Północna i Południowa

→	 transformatory suche do 36kV
→	 dławiki rdzeniowe i powietrzne
→	 filtry harmonicznych pasywne  
	 i sinusoidalne

→	 dry transformers voltage 	
	 range up to 36 kV 
→	 air and core reactors  
→	 passive harmonic filters  
	 and sine-wave filters

ELHAND TRANSFORMATORY Sp.z o.o. | ul. Klonowa 60, 42-700 Lubliniec | +48 34 347 31 00 

info@elhand.pl | www.elhand.pl

FASING
Fabryki Sprzętu i Narzędzi Górniczych Grupa Kapitałowa FASING S.A. | ul. Modelarska 11, 40-142 Katowice |  

+48 32 735 00 00 | fasing@fasing.com.pl | www.fasing.pl 

Business description

The largest producer of link chains in Central Europe and one of the largest 

chain manufacturers in the world. The company manufactures mining 

chains, connecting links, high-strength flight bars, chain assemblies and 

accessories for mining industry, energy sector, and agriculture. Over 110 

years of experience, advanced research facilities and the use of innovative 

technological solutions guarantee the top quality and reliability 

of the products.

Market presence

Global market

Opis działalności

Największy w Europie Środkowej i jeden z największych na świecie 

producent łańcuchów ogniwowych, ogniw złącznych, zgrzebeł 

wysokowytrzymałych, tras łańcuchowych oraz osprzętu dla górnictwa, 

energetyki czy rolnictwa. Ponad 110-letnie doświadczenie, zaawansowane 

zaplecze badawcze oraz stosowanie innowacyjnych rozwiązań 

technologicznych, gwarantują najwyższą jakość i niezawodność 

oferowanych produktów.

Obecność na rynkach 

Rynek globalny

→	 łańcuchy ogniwowe okrągłe 
 	 i płaskie
→	 ogniwa złączne
→	 kompletne trasy łańcuchowe
→	 łańcuchy odporne na ścieranie
→	 łańcuchy zawiesiowe  
	 i do wciągania
→	 łańcuchy techniczne, rybackie  
	 i akcesoria
→	 zaczepy C i S
 

 

→	 round and flat link  
	 mining chains
→	 connecting links
→	 complete chain assemblies
→	 wear-resistant chains
→	 lifting chains and hoist chains
→	 general-purpose chains, 
	 chains for marine and fishing 
	 industry, accessories
→	 C and S hooks
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Haso

Business description

HASO is a company with 35 years of experience. The company offers 

solutions related to the development and implementation of industrial 

automation and mining telemetry systems. Haso produces safety systems 

for mining plants, industrial automation and process management 

systems, blasting equipment, measuring and vision devices. The company 

performs mechanical services, contract assembly of SMD electronics and 

its service operates 24/7. 

Market presence

Europe, Vietnam, Turkey

Opis działalności

HASO to firma z 35-letnim doświadczeniem. Oferuje rozwiązania 

związane z opracowaniem i wdrażaniem systemów z zakresu automatyki 

przemysłowej i telemetrii górniczej. Produkuje systemy bezpieczeństwa 

dla zakładów górniczych, systemy automatyki przemysłowej i zarządzania 

procesami, sprzęt strzałowy oraz urządzenia pomiarowe i wizyjne. Firma 

wykonuje również usługi mechaniczne, kontraktowy montaż elektroniki 

SMD a jej serwis działa 24/7.

Obecność na rynkach

Europa, Wietnam, Turcja

→	 zapalarki kondensatorowe  
→	 zasilacze iskrobezpieczne 
→	 kamery górnicze 
→	 iskrobezpieczne switche 
→	 access pointy górnicze 
→	 monitory górnicze 
→	 przenośne metanomierze 
→	 konwertery 
→	 omomierze 
→	 czujniki stężenia gazów 

→	 capacitive blasting machines 
→	 IS power supplies 
→	 mining cameras 
→	 methane detectors 
→	 mining monitors 
→	 intrinsically safe  
	 mining switches 
→	 intrinsically safe converters 
→	 blasting ohmmeters 
→	 gas detectors

HASO Sp. z o.o. Sp.k | ul. Towarowa 20, 43-100 Tychy | +48 32 323 38 00 

haso@haso.pl | www.haso.pl

Herkules
Herkules Sp. z o.o. | ul. Strzelców Bytomskich 8/9, 44-280 Rydułtowy | +48 32 453 12 95 

dh@herkules-rydultowy.pl | www.herkules-rydultowy.pl

Business description

Herkules is professionalism and many years of experience.  

The company has been operating on the market since 1992. It produces  

and services individual HSHC and VALENT-H hydraulic stands, along with  

all the accessories. The latest products are hydraulic stands with an internal 

pump HSH-R and the rescue housing HOR-01. The company provides 

comprehensive service and knowledge supported by quality certificates.

Market presence

Europe, Asia, South America

Opis działalności

Herkules Sp. z o.o. to profesjonalizm i wieloletnie doświadczenie.  

Firma działa na rynku od 1992 r. Produkuje i serwisuje indywidualne stojaki 

hydrauliczne HSHC i cierne typu VALENT-H wraz z całym osprzętem. 

Najnowszymi produktami są stojaki hydrauliczne z pompą wewnętrzną 

HSH-R oraz obudowa ratownicza HOR-01. Firma zapewnia kompleksową 

obsługę i wiedzę popartą certyfikatami jakości.

Obecność na rynkach 

Europa, Azja, Ameryka Południowa

→	 stojaki hydrauliczne centralnie  
	 zasilane typu hshc 	
→	 stojaki hsc su

→	 stojaki cierne valent

→	 stropnice scgbo
→	 obudowa ratownicza hor-01

 

 

 

→	 centrally powered hydraulic 
	 stands of the hshc type
→	 props hsc su

→	 friction props valent

→	 roof-bars scgbo
→	 rescue housing hor-01
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KARBON 2

Business description

The company’s activity focuses on: comprehensive construction 

investments, electromobility, and wholesale of steel and coal.  

The construction department ensures full implementation of industrial, 

residential, specialist and historic construction investment projects.  

For over 20 years, the company has been paving the way for development 

of electromobility in Poland, being a precursor to the use of electric 

vehicles in tourism and industry.

Market presence

European Union, China

Opis działalności

Obszar działalności spółki tworzą trzy filary: kompleksowe inwestycje 

budowlane, elektromobilność oraz sprzedaż hurtowa stali i węgla.  

Dział budowlany zapewnia pełną realizację inwestycji w zakresie 

budownictwa przemysłowego, mieszkaniowego, specjalistycznego 

oraz zabytkowego. Od ponad 20 lat spółka wyznacza kierunek rozwoju 

elektromobilności w Polsce będąc prekursorem wykorzystania pojazdów 

elektrycznych w turystyce i przemyśle.   

Obecność na rynkach

Unia Europejska, Chiny

→	 kompleksowe usługi  
	 budowlane 
→	 pojazdy elektryczne 
	 wolnobieżne i jednoślady 
	 elektryczne 
→	 obrót stalą i materiałami 		
	 opałowymi 
→	 urządzenia do ogrodu  
	 i technika leśna

→	 comprehensive construction 	
	 services 
→	 low-speed electric vehicles 	
	 and electric two-wheelers 
→	 steel and fuel materials trade 
→	 gardening equipment and 	
	 forestry machinery

KARBON 2 Sp. z o.o. | ul. Modelarska 11a, 40-142 Katowice | +48 32 353 60 13 

karbon2@karbon2.pl | www.karbon2.pl

KOLTECH
KOLTECH | ul. Gospodarcza 2, 47-400 Racibórz | +48 32 415 35 09 

zm@koltech.com.pl | www.wheellathes.com

Business description

KOLTECH is a recognized manufacturer of wheel lathes for machining 

of wheelsets as well as of devices used mainly in maintenance of urban rail 

transport depots and railway repair workshops. In over 30 years of its activity, 

the company has become known as a professional and reliable supplier 

meeting the expectations even of the most demanding customers.

Market presence

Global Market

Opis działalności

KOLTECH to uznany na świecie producent specjalistycznych obrabiarek 

do obróbki zestawów kołowych i ich elementów oraz innych urządzeń 

wykorzystywanych głównie dla potrzeb obsługi zajezdni miejskiego 

transportu szynowego oraz kolejowych warsztatów remontowych.  

W ciągu ponad 30 lat działalności firma dała się poznać jako profesjonalny 

i godny zaufania dostawca, który wychodzi naprzeciw oczekiwaniom  

nawet najbardziej wymagających klientów.

Obecność na rynkach 

Rynek globalny

	 Maszyny służące utrzymaniu 
	 pojazdów szynowych w ruchu:
→	 tokarki podtorowe serii tup

→	 tokarki podtorowe tandem 	
	 tup65h/T

→	 tokarki kołowe tuu1250

→	 stanowisko diagnostyczne 	
	 vidigo
→	 zawalcarki pzd150

→	 specjalistyczne wiertarki 		
	 wdl4000

 

 

 

	 Machines for rail vehicle 	
	 maintenance:
→	 underfloor wheel lathes 	
	 series tup

→	 tandem underfloor wheel 	
	 lathes tup650h/t

→	 above floor wheel lathes 	
	 tuu1250

→	 diagnostic station vidigo
→	 ring rolling machines pzd150

→	 drilling machines wdl4000
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KONKO

Business description

The company with over 30 years of experience, engaging in projects related 

to the prefabrication of steel structures, carrying out individual orders based 

on specific technical documentation. The company’s offer is addressed 

to customers requiring high quality of machining and welding. Close 

cooperation with OEMs ensures the ability to offer comprehensive solutions 

for final users in mining, building, power and road building industries.

Market presence

Australia, India, the Czech Republic, Germany, France, Norway, Sweden, USA

Opis działalności

Spółka z ponad 30-letnim doświadczeniem, tworząca projekty w zakresie 

prefabrykacji konstrukcji stalowych, realizująca indywidualne zlecenia 

w oparciu o konkretne specyfikacje techniczne. Oferta firmy kierowana  

jest do podmiotów wymagających wysokiej jakości obróbki i spawania. 

Stała współpraca z OEM-ami pozwala dostarczać kompleksowe rozwiązania 

dla finalnego użytkownika w branży górniczej, budowlanej, energetycznej 

czy drogownictwie.   

Obecność na rynkach

Australia, Indie, Czechy, Niemcy, Francja, Norwegia, Szwecja, USA

→	 konstrukcje stalowe dla 	  
	 górnictwa, m.in. kompletne 	
	 sekcje obudowy ścianowej, 	
	 przenośniki podścianowe  
	 i ścianowe 
→	 remonty ww. podzespołów
→	 konstrukcje stalowe maszyn  
	 i urządzeń
→	 wypalanie, ukosowanie, 		
	 gięcie, spawanie, obróbka 	
	 skrawaniem, skanowanie 3d

→	 steel constructions for 
	 mining industry, e.g. complete 	
	 sections of hydraulic roof 	
	 support, bsl and afc

→	 repairs of the 			 
	 aforementioned components
→	 steel constructions  
	 of machines and devices
→	 burning, beveling, bending, 	
	 welding, machining,  
	 3D scanning

KONKO S.A. | ul. Fabryczna 6, 41-404 Mysłowice | +48 32 317 05 50  

konko@konko.pl | www.konko.pl 

Martech Plus
P.P.H.U. MARTECH-PLUS Marcin Mistarz Sp.J. | ul. Górnicza 33, 43-173 Łaziska Górne | +48 32 324 23 24 

eksport@martechplus.pl | www.martechgroup.eu

Business description

Martech-Plus Marcin Mistarz Sp.J., a Silesian company, has been involved  

in energy and mining systems for more than 30 years, during which  

it consolidated industry companies to the Martech Group, of which  

it is the leader and responsible for exports. The Group has full rights to  

the name and documentation of the internationally recognized brands  

Raumag-Janich (www.raumag-janich.de) and Fablok (www.fablok.com.pl). 

Market presence

European Union, Australia, Scandinavia, Asia, USA 

Opis działalności

Martech-Plus Marcin Mistarz Sp.J., śląska firma, zajmująca się systemami 

energetycznymi i górniczymi przez ponad 30 lat, w trakcie których 

skonsolidowała branżowe spółki, tworząc Grupę Martech, której jest 

liderem i odpowiada za eksport. Grupa posiada pełne prawa do nazwy 

i dokumentacji uznanych w świecie marek Raumag-Janich  

(www.raumag-janich.de) oraz Fablok (www.fablok.com.pl).   

Obecność na rynkach 

Unia Europejska, Australia, Skandynawia, Azja, USA

→	 urządzenia elektryczne 
	 i energetyczne budowy 
	 przeciwwybuchowej
→	 wielkogabarytowe divertery  
	 i przepustnice gazów dla 
	 różnych gałęzi przemysłu
→	 ogólna produkcja kolejowa, 	
	 lokomotywy, zestawy kołowe, 
 	 koła, osie - w tym remonty

 

 

 

→	 electrical and power 	  
	 equipment of explosion 
	 - proof construction
→	 large-format diverters  
	 and gas dampers for various 	
	 industries
→	 general railroad production, 	
	 locomotives, wheelsets, 
	 wheels, axles - including 	
	 refurbishment
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MOJ

Business description

A dynamically developing enterprise in the electromechanical industry, 

dealing in the production and distribution of equipment and providing a wide 

range of services for mining as well as energy, railway and fishing industries. 

The experience in technology gathered since 1913, and the innovative 

solutions confirmed by numerous patents and certificates, allow 

the company to offer a wide range of products.   

Market presence

Europe, South America, USA, China, Middle East

Opis działalności

Dynamicznie rozwijające się przedsiębiorstwo z branży elektromaszynowej, 

zajmujące się produkcją i dystrybucją urządzeń oraz świadczące szeroki 

wachlarz usług dla przemysłu górniczego, energetycznego, kolejowego 

czy rybołówstwa. Gromadzone od 1913 r. doświadczenie w technologii oraz 

innowacyjne rozwiązania potwierdzane patentami i certyfikatami pozwalają 

na oferowanie szerokiej gamy produktów.

Obecność na rynkach

Europa, Ameryka Południowa, USA, Chiny, Bliski Wschód

→	 odkuwki matrycowe kute  
	 na gorąco
→	 sprzęgła, wiertarki, kotwiarki, 	
	 agregaty hydrauliczne, stojaki 	
	 cierne hydrauliczne 
→	 montaż i spawanie konstrukcji 	
	 stalowych 
→	 obróbka skrawaniem na  
	 tokarkach, frezarkach  
	 i szlifierkach cnc

→	 hot gorged die forgings
→	 couplings, drilling machines, 	
	 roof bolting machines,  
	 hydraulic aggregates, 
	 support legs
→	 assembly and welding  
	 of steel structures
→	 services of machining on 
	 lathes, milling machines  
	 and cnc grinders

MOJ S.A. | ul. Tokarska 6, 40-859 Katowice | +48 32 604 09 00 

sekretariat@moj.com.pl | www.moj.com.pl

Multivalve
MULTIVALVE Sp. z o.o. | ul. Eiffel’a 6, 44-109 Gliwice | +48 32 661 00 23  

multivalve@multivalve.pl | www.multivalve.pl 

Business description

Multivalve has been manufacturing top-notch fittings and providing first-

rate services in technical guidance and product selection assistance.  

Products are made of structural, heat-resisting and acid-resistant steels 

provided with corrosion-protective, chemical-proof and abrasion-resistant 

coatings and subjected to etching, passivation and galvanisation. 

Market presence

Central and Western Europe, Ukraine, Turkey, Australia,  

North America, South America 

Opis działalności

Multivalve Sp. z o. o. jest producentem armatury przemysłowej.  

Wytwarza armaturę oraz wyroby z szerokiej gamy gatunków stali  

od konstrukcyjnych, poprzez żaroodporne do kwasoodpornych.  

Jako zabezpieczenie antykorozyjne stosuje trawienie i pasywację, 

cynkowanie, malowanie. Posiada w swojej ofercie również wykonania 

chemoodporne i trudnościeralne.

Obecność na rynkach 

Europa Środkowa i Zachodnia, Ukraina, Turcja, Australia,  

Ameryka Północna i Południowa

→	 przepustnice kanałowe 
→	 klapy 
→	 przepustnice doszczelniane 	
	 powietrzem 
→	 divertery 
→	 wstawki montażowe 
→	 zastawki kołnierzowe  
	 i naścienne 
→	 zaślepki okularowe 
→	 zasuwy nożowe 

 

 

 

→	 butterfly valve 
→	 damper 
→	 check valve 
→	 spectacle blind 
→	 dismantling joints 
→	 channel penstoc 
→	 wall penstock 
→	 weir wall penstock 
→	 tilting flap spillwa 
→	 diverter
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Patentus

Business description

Patentus specializes in the design and production of machinery and 

equipment for the mining, energy and railway industries. Leveraging its 

advanced technological infrastructure and R&D department, the company 

offers cutting-edge solutions, including gearboxes, crushers, and various 

types of conveyors. Patentus operates both domestically and internationally, 

delivering innovative projects for clients across multiple sectors.  

Market presence

Germany, Austria, India, Serbia

Opis działalności

Patentus S.A. specjalizuje się w projektowaniu i produkcji maszyn 

oraz urządzeń dla górnictwa, energetyki i kolejnictwa. Dzięki zapleczu 

technologicznemu i działowi B+R oferuje nowoczesne rozwiązania, takie jak 

m.in. przekładnie zębate, kruszarki, różnego typu przenośniki. Firma działa 

na rynku krajowym i międzynarodowym, realizując innowacyjne projekty dla 

klientów z różnych branż.

Obecność na rynkach

Niemcy, Austria, Indie, Serbia

→	 przekładnie zębate 
→	 przenośniki zgrzebłowe i taśmowe 
→	 kruszarki do różnego typu nadawy 
→	 koła zębate walcowe i stożkowe 
→	 usługi obróbki  
	 mechanicznej i cieplnej 
→	 projektowanie, reengineering, 		
	 remonty przekładni 
→	 spawanie en15085 
→	 konstrukcje stalowe 

→	 gearboxes 
→	 scraper and belt conveyors 
→	 crushers for various types  
	 of feed 
→	 cylindrical and bevel gears 
→	 mechanical and thermal 
	 processing services 
→	 design, reengineering, 		
	 gearbox overhauls 
→	 en15085 welding 
→	 steel structures

Patentus S.A. | ul. Górnośląska 11, 43-200 Pszczyna | +48 609 680 315 

t.duda@patentus.pl | www.patentus.eu

Polstage
POLSTAGE | ul. Gzelska 69c, 44-292 Rybnik | 32 432 72 03 

polstage@polstage.pl | www.polstage.pl 

Business description

Polstage is a European leader in bulk material flow technology.  

The company specializes in innovative solutions such as pulsating nozzles 

and acoustic blowers, designed to optimize the flow of bulk materials across 

various industries. The technologies offered by the company help solve 

complex operational challenges by improving efficiency, safety, and reliability 

in European industrial processes.

Market presence

Germany, Austria, France, the Czech Republic

Opis działalności

Polstage jest europejskim liderem w dziedzinie technologii przepływu 

materiałów sypkich. Specjalizuje się w innowacyjnych rozwiązaniach, 

takich jak dysze pulsacyjne i zdmuchiwacze akustyczne, zaprojektowane 

w celu optymalizacji przepływu materiałów sypkich w różnych branżach. 

Technologie oferowane przez firmę pomagają rozwiązywać złożone 

problemy operacyjne poprzez poprawę wydajności, bezpieczeństwa 

i niezawodności w europejskich procesach przemysłowych.

Obecność na rynkach 

Niemcy, Austria, Francja, Czechy

→	 dysze pulsacyjne 
→	 zdmuchiwacze akustyczne 
→	 projektowanie w branży 	  
	 energetycznej mechanicznej  
	 i automatyki

 

 

 

→	 pulse nozzle 
→	 acoustic horns
→	 design services  
	 (power plants, mechanical  
	 and automatics)
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Promet

Business description

PROMET is a company located in Sosnowiec. Present on the market since 

1958. The company specializes in the production of electrical equipment  

for low voltage installations and is one of the leading manufacturers 

in Poland. It has great possibilities in the field of processing plastic and metal 

details and has an extensive machine park and qualified employees, which 

allows for establishing a cooperation.  

Market presence

Europe, North America, Asia, Australia

Opis działalności

PROMET jest firmą zlokalizowaną w Sosnowcu. Obecna na rynku od 1958 roku. 

Specjalizuje się w produkcji sprzętu elektrotechnicznego dla instalacji niskiego 

napięcia i jest jednym z czołowych wytwórców w Polsce. Posiada duże 

możliwości w zakresie przetwórstwa detali z tworzyw sztucznych i metalu oraz 

dysponuje rozbudowanym parkiem maszynowym i wykwalifikowaną załogą, co 

umożliwia nawiązanie współpracy na zasadach kooperacji.

Obecność na rynkach

Europa, Ameryka Pólnocna, Azja, Australia

→	 przyciski i kasety sterownicze 
→	 lampki sygnalizacyjne 
→	 wskaźniki diodowe 
→	 łączniki 
→	 mikrołączniki 
→	 produkty ppoż.

→	 push buttons 
→	 control boxes 
→	 signal lamps 
→	 digital indicators 
→	 switches 
→	 microswitches 
→	 fire system components

Spółdzielnia Niewidomych PROMET | ul. Lipowa 11, 41-200 Sosnowiec | +48 32 269 81 00 

sn-promet@sn-promet.com.pl | www.sn-promet.pl

Reventon Group
REVENTON GROUP Sp. z o.o. | ul. Wyzwolenia 556, 43-346 Kozy | +48 690 900 055 

export@reventongroup.eu | www.reventongroup.eu

Business description

Reventon Group is a dynamically developing manufacturer of HVAC 

devices, operating in Poland and in over 40 markets worldwide.  

The success of its projects is driven by the know-how it has developed  

in the fields of design, product styling and device testing, which combined 

with modern production technologies ensures the high performance 

of the HVAC equipment it produces.

Market presence

Europa, Azja 

Opis działalności

Reventon Group to dynamicznie rozwijający się producent urządzeń HVAC, 

obecny w Polsce oraz na ponad 40 światowych rynkach. Za sukcesami 

projektów realizowanych przez firmę stoi wypracowane know- how 

w zakresie projektowania, designu oraz testowania urządzeń, co w połączeniu 

z nowoczesnymi technologiami produkcji gwarantuje wysoką wydajność 

produkowanych urządzeń HVAC.

Obecność na rynkach 

Europa, Azja 

→	 nagrzewnice wodne 
→	 nagrzewnice elektryczne
→	 rekuparatory 
→	 destratyfikatory 
→	 wentylatory przemysłowe 
→	 kurtyny powietrzne zimne  
	 i ciepłe 
→	 klimatyzatory 
→	 automatyka hvac

 

 

 

→	 lphw unit heaters
→	 electric unit heaters
→	 heat and energy  
	 recovery units 
→	 destratification fans
→	 industrial fans
→	 ambient and water coil  
	 air curtains
→	 air conditioners
→	 hvac automation 
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Thermosilesia

Business description

Thermosilesia is a manufacturer and leading distributor of HVAC products. 

The company is the owner of Rotenso air conditioning, heat pump and 

recuperation. Among the available equipment offered are recuperators, 

Split and Monoblock heat pumps, Split, Multi Split, RAC and CAC air 

conditioners, as well as sophisticated VRF systems. Thermosilesia has 

its own 4 300 m² logistics center ,with an outdoor warehouse, the total 

storage area is 20 000m2.

Market presence

Slovakia, Germany, the Czech Republic, Hungary, Lithuania

Opis działalności

Thermosilesia to producent i czołowy dystrybutor produktów HVAC.  

Firma jest właścicielem marki systemów klimatyzacji, pomp ciepła 

i rekuperacji Rotenso. Wśród dostępnych urządzeń oferowane są m.in. 

rekuperatory, pompy ciepła Split i Monoblock, klimatyzatory Split, Multi 

Split, RAC i CAC, jak i rozbudowane systemy VRF. Thermosilesia posiada 

własne centrum logistyczne o powierzchni 4 300 m², wraz z magazynem 

zewnętrznym, łączna powierzchnia to 20 000m2. 

Obecność na rynkach

Słowacja, Niemcy, Czechy, Węgry, Litwa 

→	 klimatyzacja Rotenso
→	 pompy ciepła Rotenso 
→	 rekuperacja Rotenso
→	 rury miedziane Tivento
→	 kurtyny powietrza  
	 i wentylatory Ferono
→	 wsporniki i akcesoria  
	 Ivensis do hvac

→	 Rotenso air conditioning 	
	 systems
→	 Rotenso heat pumps 
→	 Rotenso recuperation
→	 Tivento coated copper pipes
→	 Ferono air curtains and fans
→	 Ivensis hvac brackets  
	 and mounting accessories

Thermosilesia sp. z o. o. sp. k. | ul. Szyb Walenty 16, 41-700 Ruda Śląska | +48 787 849 899 

 sales@thermosilesia.com | www.thermosilesia.com
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Metal industry and plastics
Metale i tworzywa sztuczne

10
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Duma recycling
S. Duma Recycling Spółka komandytowa | ul. Żarecka 24, 42-360 Masłońskie | +48 517 563 545 

info@dumarecycling.com | www.dumarecycling.com

Business description

From humble beginnings to a leader in the recycling industry. DUMA Recycling 

was founded in 2004, born out of Sebastian Duma’s passion for developing 

innovative waste processing solutions. The company started with a single 

recycling line and small-scale production. Thanks to a clear vision, consistency 

and continuous investments in cutting-edge technologies, DUMA Recycling 

has grown into one of the leading players in the market. From the very 

beginning, the company has been driven by dynamic management, allowing  

us to stay ahead of the competition — both in technological advancement  

and product quality.

Market presence

Germany, Great Britain, Finland, Sweden, the Netherlands

Opis działalności

DUMA Recycling powstała w 2004 roku z pasji Sebastiana Dumy  

do tworzenia innowacyjnych rozwiązań dla przetwarzania odpadów.  

Początki firmy to jedna linia recyklingowa i produkcja na małą skalę.  

Dzięki wizji rozwoju, konsekwencji i inwestycjom w najlepsze technologie, 

firma stała się jednym z liderów rynku. Firma od początku była zarządzana 

dynamicznie, co pozwalało jej wyprzedzać konkurencję zarówno pod 

względem technologii, jak i jakości produktów.

Obecność na rynkach 

Niemcy, Wielka Brytania, Finlandia, Szwecja, Holandia 

→	 pcr rldpe Transparency
→	 pcr rlldpe  
	 Transparency stretch
→	 pcr rrlldpe Silage White
→	 pcr rrldpe Colour 

 

 

 

→	 pcr rldpe Transparency
→	 pcr rlldpe  
	 Transparency stretch
→	 pcr rrlldpe Silage White
→	 pcr rrldpe Colour 

Elgum

Business description

Elgum Automotive has been on the market since 1994. The company has 

extensive experience in manufacturing rubber, rubber-metal and elastomer 

products for the automotive, household appliance and construction 

industries. Its modern machinery allows it to fulfill a wide variety of orders.  

The company’s own laboratory makes it possible to test manufactured items, 

and the company constantly maintains quality at a very high level. 

Market presence

Europe, North and South America, Asia

Opis działalności

Elgum Automotive Sp. z o.o. Sp. k. jest na rynku od 1994 roku. Firma posiada 

ogromne doświadczenie w produkcji wyrobów gumowych, gumowo-

metalowych i elastomerów dla branży automotive, AGD oraz budownictwa. 

Nowoczesny park maszynowy pozwala na realizację różnorodnych 

zamówień. Własne laboratorium umożliwia badania wyprodukowanych 

elementów, a firma stale utrzymuje jakość na bardzo wysokim poziomie. 

Dodatkowym atutem jest terminowość dostaw. 

Obecność na rynkach

Europa, Ameryka Północna i Południowa, Azja

→	 amortyzatory 
→	 przelotki 
→	 zderzaki 
→	 izolacje termiczne 
→	 tłoczki, zatyczki, membrany 
→	 podkładki, tuleje, profile 			 
	 gumowe 
→	 uszczelki, zawory, grzybki 
→	 kształtki gumowe, membrany 
→	 dławiki dla instalacji gazowych

→	 shock absorbers 
→	 grommets 
→	 bumpers 
→	 thermal insulators 
→	 pistons, plugs, diaphragms 
→	 washers, bushings,  
	 rubber profiles 
→	 gaskets,valves, plugs 
→	 rubber fittings, diaphragms 
→	 chokes for gas installations 

ELGUM Automotive Sp. z o.o. Sp. k. | ul. Podmiejska 35, 42-400 Zawiercie | +48 32 363 10 36 

sekretariat@ea-elgum.pl | www.elgumautomotive.com
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Imstal
IMSTAL Sp. z o.o. | ul. Rolników 4, 44-141 Gliwice | +48 666 954 190 

biuro@imstal.pl | www.imstal.pl

Business description

IMSTAL specializes in comprehensive metal processing, offering laser cutting, 

waterjet cutting, bending, welding and machining services. With a modern 

machine park and an experienced team, the company handles both individual 

orders and series production. IMSTAL ensures high precision, on-time delivery 

and a flexible approach to customer needs.

Market presence

Germany

Opis działalności

IMSTAL specjalizuje się w kompleksowej obróbce metalu, oferując usługi 

cięcia laserem, cięcia wodą, gięcia, spawania oraz obróbki skrawaniem. 

Dzięki nowoczesnemu parkowi maszynowemu i doświadczonej kadrze firma 

realizuje zarówno pojedyncze zlecenia, jak i produkcję seryjną. Zapewnia 

również wysoką precyzję, terminowość oraz elastyczne podejście do 

potrzeb klienta.

Obecność na rynkach 

Niemcy

→	 elementy z blach według 		
	 dokumentacji klienta
→	 części do maszyn i urządzeń
→	 konstrukcje stalowe
→	 kątowniki, wsporniki i elementy 	
	 montażowe

 

 

 

→	 sheet metal components 	
	 based on customer 		
	 documentation
→	 machine and equipment  
	 parts
→	 steel structures
→	 angles, brackets 
	 and mounting elements

K-P.Klimek

Business description

Klimek-Plast specializes in plastic processing, offering customers a product 

from the design to the final product. It also offers PU products and has  

a wide range of parts for rehabilitation.

Market presence

Spain, Austria, Germany, Lithuania, Hungary

Opis działalności

Firma Klimek-Plast specjalizuje się w przetwórstwie tworzyw sztucznych 

oferując klientom produkt od momentu zaprojektowania po finalny 

wyrób. Oferuje również produkty z PU oraz posiada szeroki asortyment 

części do rehabilitacji.

Obecność na rynkach

Hiszpania, Austria, Niemcy, Litwa, Węgry

→	 koła
→	 gondole
→	 testy medyczne
→	 części do wózków inwalidzkich

→	 wheels
→	 carrycots
→	 medical tests
→	 wheelchair parts

K-P Klimek Sp. K. | ul. Warszawska 259/261, 42-209 Częstochowa | +48 34 366 95 20 

klimek@klimek-plast.pl | www.klimek-plast.pl
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NCT
NCT S.A. | ul. Marklowicka 30A, 44-300 Wodzisław Śląski | +48 32 453 03 16 

export@nct.global | www.nct.global

Business description

NCT is a market leader in innovative composite products, highly valued in road 

construction, the energy sector and railways. For over 20 years, it has been 

offering solutions with high durability and mechanical strength, including 

telecommunication and power poles, lighting columns with passive safety 

features, intelligent pedestrian crossings and charging stations for electric 

cars and bicycles. The quality of the products is guaranteed by certifications, 

standards, and approvals.

Market presence

USA, Romania, Greece, Latvia, the Czech Republic

Opis działalności

NCT to lider rynku innowacyjnych produktów z kompozytu, cenionych 

w drogownictwie, sektorze energetycznym i kolejowym. Od ponad 20 lat 

oferuje rozwiązania o wysokiej trwałości i wytrzymałości mechanicznej: 

słupy teletechniczne i energetyczne, słupy oświetleniowe, w tym 

posiadające cechy bezpieczeństwa biernego, inteligentne przejścia 

dla pieszych, stacje ładowania samochodów, rowerów elektrycznych. 

Gwarancją jakości produktów są certyfikaty, normy i dopuszczenia.

Obecność na rynkach 

USA, Rumunia, Grecja, Łotwa, Czechy

→	 słupy teletechniczne
→	 słupy oświetleniowe
→	 maszty flagowe
→	 inteligentne przejścia  
	 dla pieszych

 

 

 

→	 telecommunication  
	 and power poles
→	 lighting columns 
→	 flagpoles
→	 intelligent pedestrian 		
	 crossings
    

Steel Craft

Business description

SteelCraft Innovations provides design services in steel processing, 

automation of production processes and steel structure design.  

It specializes in creating engineering solutions for the automotive, 

machinery and industrial automation sectors. Through collaboration 

with manufacturing partners, the company can deliver projects from 

concept to finished products.

Market presence

Germany, the Czech Republic, Slovakia

Opis działalności

SteelCraft Innovations oferuje usługi projektowe w zakresie obróbki stali, 

automatyzacji procesów produkcyjnych oraz projektowania konstrukcji 

stalowych. Specjalizuje się w tworzeniu rozwiązań inżynieryjnych dla 

przemysłu motoryzacyjnego, maszynowego oraz automatyki przemysłowej. 

Dzięki współpracy z kooperantami produkcyjnymi firma jest w stanie 

realizować projekty od fazy koncepcyjnej po produkcję finalnych produktów.

Obecność na rynkach

Niemcy, Czechy, Słowacja

→	 projekty konstrukcji stalowych
→	 systemy automatyzacji  
	 procesów produkcyjnych 
→	 rozwiązania inżynieryjne 			 
	 dla przemysłu  
	 motoryzacyjnego,  
	 maszynowego i automatyki

→	 designs of steel structures
→	 automation systems for 		
	 production processes
→	 engineering solutions for 	
	 the automotive, machinery, 	
	 and automation industries

SteelCraft Innovations Sp. z o.o. | ul. Śląska 22 lokal 16, 42-217 Częstochowa | +48 739 922 223 

biuro@steelcraft.pl | www.steelcraft.pl
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Tadex
TADEX BRACIA PIŁAT Spółka komandytowa | ul. Aleja Pokoju 43a, Częstochowa | +48 34 369 81 91  

kontakt@tadex.com.pl | www.tadex.com.pl 

Business description

TADEX BRACIA PIŁAT based on the tradition of family run bussiness,  

having several decades of experience and practise in metal machining.  

Main activity concentrates on the production of wide variety of turned 

parts with the application of CNC technology. The company has a modern 

machine park, a measurement laboratory and a new generation of IT 

solutions. It cooperates with: automotive, HVAC, medical and rehabilitation 

equipment, power hydraulics. 

Market presence

Germany, the Netherlands , Spain, the Czech Republic

Opis działalności

TADEX BRACIA PIŁAT jest firmą produkcyjną posiadającą długoletnią 

praktykę w produkcji półwyrobów i wyrobów gotowych metodą obróbki 

skrawaniem CNC. Firma posiada nowoczesny park maszynowy, własne 

laboratorium pomiarowe oraz najnowszej generacji rozwiązania IT.  

TADEX BRACIA PIŁAT współpracuje z producentami branż: automotive, HVAC, 

sprzęt medyczno-rehabilitacyjny, hydraulika siłowa, oświetlenie i inne.

Obecność na rynkach 

Niemcy, Holandia, Hiszpania, Czechy

→	 tuleje 
→	 sworznie 
→	 tłoczyska 
→	 łączniki i inne na podstawie 	
	 dokumentacji klienta

 

 

 

→	 bushings 
→	 pins 
→	 piston rods 
→	 connectors ond others based 	
	 on customer documentation

Tedgum Industry

Business description

TEDGUM is a manufacturer specializing in metal processing and metal-

rubber and polyurethane connections for over 25 years. The company’s 

portfolio includes products for the automotive, construction, mining, 

hydraulic, marine and agricultural industries. Orders are carried out 

based on both our own projects and customer documentation.  

High quality is guaranteed by a machine park based on modern  

CNC machines and experienced staff.

Market presence

Europe

Opis działalności

TEDGUM jest producentem specjalizującym się od ponad 25 lat w obróbce 

metalu oraz połączeń metalu z gumą i poliuretanem. Portfolio firmy 

obejmuje między innymi produkty dla branż: motoryzacyjnej, budowlanej, 

górniczej, hydraulicznej, morskiej oraz agrarnej. Zamówienia realizowane  

są zarówno w oparciu o projekty własne, jak i dokumentację klientów.  

Wysoką jakość gwarantuje park maszynowy oparty o nowoczesne  

maszyny CNC oraz doświadczona kadra.

Obecność na rynkach

Europa

→	 tulejki wewnętrzne i zewnętrzne 
→	 formy pod wulkanizację  
	 i polimeryzację
→	 elementy gumowe  
	 i metalowo-gumowe 
→	 elementy metalowo-			 
	 poliuretanowe 
→	 elementy pomp i tłoczników 
→	 koła pasowe i wały, nyple  
→	 rolki transportowe 
→	 półprodukty metalowe

→	 inner and outer bushings 
→	 vulcanization and 		
	 polymerization moulds 
→	 rubber and metal-rubber 	
	 elements 
→	 metal-polyurethane  
	 elements 
→	 pump and die elements  
→	 pulleys and shafts 
→	 nipples, transport rollers  
→	 metal semi-finished products

TEDGUM INDUSTRY | ul. Szyb Walenty 104, 41-700 Ruda Śląska | +48 32 797 01 87 

produkcja@tedgum.pl | www.tedgum.pl
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Food industry
Branża spożywcza



115115Food industry | Branża spożywczamade inSilesia114 2026 11

Beskid Chocolate
Beskid Chocolate Sp. z o. o. | ul. 3 Maja 28, 34-350 Węgierska Górka | +48 791 288 692 

biuro@beskidchocolate.pl | www.beskidchocolate.pl

Business description

Beskid Chocolate is a craft workshop specializing in producing exceptional 

artisanal chocolate from the very bean to the finished bars (bean to bar).  

It exclusively utilizes the highest quality aromatic varieties of cocoa beans  

to create unique flavors and experiences for our customers. The workshop  

is located in the picturesque area of the Beskid Żywiecki mountains,  

in the town of Węgierska Górka, not far from Żywiec.

Market presence

European Union

Opis działalności

Beskid Chocolate to manufaktura, która specjalizuje się w produkowaniu 

wyjątkowej rzemieślniczej czekolady od samego ziarna aż do gotowych 

tabliczek (bean to bar). Firma wykorzystuje tylko najwyższej jakości 

aromatyczne odmiany ziaren kakaowca, aby stworzyć niepowtarzalne smaki 

i doznania dla klientów. Manufaktura znajduje się w malowniczej okolicy 

Beskidu Żywieckiego, w miejscowości Węgierska Górka, niedaleko Żywca.

Obecność na rynkach 

Unia Europejska

→	 czekolada
→	 kakao w proszku
→	 masło kakaowe
→	 sprzęt do produkcji czekolady
→	 kremy czekoladowe 
→	 draże

 

 

 

→	 chocolate
→	 cocoa powder
→	 cocoa butter
→	 chocolate making equipment
→	 chocolate creams
→	 drogane

Wiślanka

Business description

A family business that has been baking traditional Vistula kolaches since 

2000, which, as tradition dictates, our customers still share with family 

and friend before their weddings. However, the business did not stop 

at one product. In addition to an expanded list of sweets, in 2023 was  

added low-carbohydrate baked goods for keto and low-carb diet lovers.

Market presence

Germany, the Czech Republic, Slovakia, Lithuania, Latvia

Opis działalności

Rodzinna firma, która od 2000 roku zajmuje się wypiekiem tradycyjnych 

kołoczy wiślańskich, którymi, jak lokalny obyczaj nakazuje, do dziś klienci 

dzielą się przed ślubem. Działalność firmy nie zatrzymała się na jednym 

produkcie, w 2023 roku do rozszerzonej listy słodkości dodano pieczywo 

niskowęglowodanowe dla miłośników diety keto oraz low-carb.

Obecność na rynkach

Niemcy, Czechy, Słowacja, Litwa, Łotwa

→	 pieczywo  
	 niskowęglowodanowe keto 
→	 kołocze wiślańskie

→	 low carbohydrate baked 	
	 goods 
→	 traditional Vistula kolaches

 

Wiślanka sp. z o. o. | ul. Malinka 41C, 43-460 Wisła | +48 33 855 56 46 

biuro@wislanka.pl | www.wislanka.pl
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Daxon Solutions
Daxon Solutions | ul. Chorzowska 6, 40-101 Katowice | + 48 660 810 007 

office@daxonsolutions.com | www.daxonsolutions.com, www. hrauctions.com

Business description

DAXON Solutions - direction for development. The company supports clients 

in improving and developing, both the organization and the competencies 

and skills of employees. The company specializes in implementing audits, 

management reviews, cohort workshops and mentoring in such areas as, 

among others: selected ISO standards, innovation of organizations and 

employees, leadership and strategic management, agile thinking and 

action, solution design in terms of the Design Thinking method.

Market presence

European Union, USA, Canada, Mexico

Opis działalności

DAXON Solutions ‒ kierunek na rozwój. Firma wspiera klientów w doskonaleniu  

i rozwoju, zarówno organizacji, jak i kompetencji oraz umiejętności pracowników. 

Firma specjalizuje się w realizacji audytów, przeglądów zarządzania, warsztatów 

kohortowych i mentoringów z takiego zakresu jak m. in.: 

‒ wybrane normy ISO,  

‒ innowacyjność organizacji i pracowników, 

‒ przywództwo i zarządzanie strategiczne,  

‒ zwinne myślenie i działanie, 

‒ projektowanie rozwiązań w ujęciu metody Design Thinking.

Obecność na rynkach 

Unia Europejska, USA, Kanada, Meksyk

→	 audyty 
→	 przeglądy zarządzania 
→	 warsztaty kohortowe 
→	 mentoring

 

 

 

→	 audits 
→	 management review 
→	 cohort workshops
→	 mentoring

Pesi

Business description

PESI provides comprehensive IT solutions, specializing in the creation 

of websites, mobile applications and custom software for businesses, 

supporting the automation of business processes. The company also 

offers graphic design services and effective marketing solutions.  

Through innovations and modern technologies, PESI helps clients achieve 

business goals and build market competitiveness.

Market presence

Germany, Great Britain, France

Opis działalności

PESI Sp. z o.o. dostarcza kompleksowe rozwiązania IT, specjalizując się 

w tworzeniu stron internetowych, aplikacji mobilnych oraz dedykowanego 

oprogramowania dla firm, wspierającego automatyzację procesów 

biznesowych. Firma oferuje także usługi z zakresu graphic design oraz 

skuteczne rozwiązania marketingowe. Dzięki innowacjom i nowoczesnym 

technologiom, PESI wspiera klientów w osiąganiu celów biznesowych 

i budowaniu konkurencyjności na rynku.

Obecność na rynkach

Niemcy, Wielka Brytania, Francja

→	 strony internetowe
→	 aplikacje mobilne
→	 dedykowane oprogramowanie
→	 kampanie reklamowe
→	 optymalizacja stron (seo)

→	 projektowanie graficzne
→	 rozwiązania e-commerce
→	 usługi ui/ux design 
→	 automatyzacja procesów 			
	 biznesowych
→	 systemy zarządzania treścią (cms)

→	 websites
→	 mobile applications
→	 custom software
→	 advertising campaigns
→	 website optimization (seo) 

→	 graphic design
→	 e-commerce solutions
→	 ui/ux design services
→	 business process automation
→	 content management 		
	 systems (cms)

PESI SP. z o.o. | ul. Wojciech Korfantego 138, 40-156 Katowice | + 48 505 197 677 

biuro@pesi.pl | www.pesi.pl
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Ruger Expo
Ruger Expo Sp. z o.o. | ul. Z. Krasińskiego 29, 40-019 Katowice | +48 535 119 821 

biuro@rugerexpo.com | www.rugerexpo.com

Business description

Ruger Expo is a company specializing in the relocation of machinery and entire 

process lines, as well as in professional trade fair booth services. It operates 

in a rapidly growing industry, which forces the company to constantly raise 

standards and adapt to the growing demands of the market. In response 

to these challenges, Ruger Expo invests in the development of its employees 

through training, the purchase of modern machinery relocation equipment 

and expanding the range of services offered.

Market presence

Europe

Opis działalności

Ruger Expo Sp. z o.o. to firma specjalizująca się w relokacji maszyn i całych 

linii technologicznych oraz w profesjonalnej obsłudze stoisk targowych. 

Działa w dynamicznie rozwijającej się branży, co wymusza na firmie ciągłe 

podnoszenie standardów i dostosowywanie się do rosnących wymagań 

rynku. W odpowiedzi na te wyzwania, Ruger Expo inwestuje w rozwój 

swoich pracowników poprzez szkolenia, zakup nowoczesnego sprzętu do 

relokacji maszyn oraz poszerzanie zakresu oferowanych usług.

Obecność na rynkach 

Europa

→	 relokacje przemysłowe 
→	 spedycja targowa

 

 

 

→	 industrial relocation
→	 trade fair forwarding 

Zuma Real-World Assets
ZUMA RWA P.S.A. | al. Wojciecha Korfantego 169, 40-153 Katowice | +48 692 330 724 

info@zuma-rwa.com | www.zuma-rwa.com

Business description

ZUMA Real-World Assets is a platform where you can buy shares  

in companies that own real estate. It democratizes access to vetted 

investments such as logistics centers, multi-megawatt solar farms with 

energy storage, office buildings, residential developments and historical 

properties. On one hand, you can digitalize the shares in your property,  

and the company will help you find buyers for your tokenized equity.  

On the other hand, it can raise capital for your investment.  

Soon, the company will become a fully regulated investment fund.

Market presence

Europe

Opis działalności

ZUMA Real-World Assets to platforma na której możesz kupić udziały 

w spółkach posiadających nieruchomości. Demokratyzuje dostęp do 

sprawdzonych inwestycji takich jak centra logistyczne, wielu megawatowe 

farmy fotowoltaiczne z magazynami energii, biurowce, osiedla mieszkaniowe 

i zabytki. Z jednej strony możesz zdigitalizować udziały w swojej 

nieruchomości, a firma pomoże Ci znaleźć nabywców na udziały w formie 

tokenów. Z drugiej strony może pozyskać kapitał na Twoją inwestycję. 

Niebawem firma będzie w pełni regulowanym funduszem inwestycyjnym.

Obecność na rynkach 

Europa

→	 platforma do tokenizacji 		
	 nieruchomości
→	 pozyskiwanie kapitału  
	 na inwestycje
→	 monetyzacja aktywów  
	 na blockchainie
→	 demokratyzacja dostępu  
	 do inwestycji
→	 digitalizacja udziałów  
	 w spółkach

→	 real estate  
	 tokenization platform
→	 capital raising for investments
→	 asset monetization  
	 on the blockchain
→	 democratization of access  
	 to investments
→	 digitalization  
	 of company shares
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Others
Pozostałe
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Centrum Koronki  
Koniakowskiej 
Centrum Koronki Koniakowskiej | 43-474 Koniaków 704 | +48 535 328 291 

ligockakohut@gmail.com | www.centrumkoronkikoniakowskiej.pl, www.sklep-centrumkoronkikoniakowskiej.pl

Business description

The Koniakowska Lace Center houses a museum and a shop. Koniaków 

lace is a unique technique of hand-crocheting from thin cotton threads, 

called heklowan. Inscribed on the National List of Intangible Heritage, 

in 2022 it received a geographical indication, this year the Koniakow Lace 

Center trademark was registered in the EU. She was present at EXPO 

2020 in Dubai, appeared on the cover of Vogue Polska and Mexico 2024, 

appreciated by Rei Kawakubo.

Market presence

Europe, South America, North America, China, Japan

Opis działalności

W Centrum Koronki Koniakowskiej mieści się Muzeum i Sklep. Koronka 

koniakowska to unikatowa technika ręcznego szydełkowania z cienkich 

bawełnianych nici, zwana heklowaniem. Wpisana na Krajową Listę 

Niematerialnego Dziedzictwa, w 2022 r otrzymała oznaczenie geograficzne, 

w 2024 r. zarejestrowano w UE znak towarowy Koniakow Lace Center. Obecna 

na EXPO 2020 r. w Dubaju, pojawiła się na okładce Vogue Polska i Mexico 2024, 

doceniona przez Rei Kawakubo. 

Obecność na rynkach 

Europa, Ameryka Pólnocna, Ameryka Południowa, Chiny, Japonia

→	 małe i duże serwety
→	 bieżniki
→	 obrusy
→	 biżuteria
→	 łapacze snów
→	 ozdoby świąteczne
→	 bielizna
→	 odzież: bluzki, spódnice, 		
	 sukienki

 

 

 

→	 small and large napkins 
→	 table runners 
→	 tableclothes 
→	 jewelry 
→	 dream catchers 
→	 decorations 
→	 langerie 
→	 clothes: blouses, skirts, 		
	 dresses

Ekomax Sp. z o.o. | ul. Pszczyńska 206, 44-100 Gliwice | +48 32 335 09 33 

ekomax@ekomax.com.pl | www.ekomax.com.pl

Ekomax

Business description

Ekomax is a manufacturer of highquality lubricating oils, solvents and 

antifreeze fluids, it offers a wide range of products of the Agroline and 

Greenline brands. The company operates on the principles of a sustainable 

development system within the Circular Economy. Ekomax is recognizable 

both on the domestic and foreign markets and the high quality of the oils  

is appreciated by customers and awarded with prestigious awards.

Market presence

Europe

Opis działalności

Ekomax Sp. z o. o. jest producentem wysokiej jakości olejów smarowych, 

rozpuszczalników i płynów niskokrzepnących, oferuje szeroki asortyment 

produktów marek Agroline i Greenline. Firma działa na zasadach systemu 

zrównoważonego rozwoju w ramach Gospodarki o Obiegu Zamkniętym. 

Ekomax jest rozpoznawalny zarówno na rynku krajowym jak i zagranicznym, 

a wysoka jakość olejów jest doceniana przez klientów i nagradzana 

prestiżowymi nagrodami.

Obecność na rynkach 

Europa

→	 oleje hydrauliczne,  
	 maszynowe, przekładniowe, 	
	 silnikowe, antyadhezyjne, 	
	 ochrony antykorozyjnej, 		
	 sprężarkowe 
→	 płyny niskokrzepnące  
	 i rozcieńczalniki

 

 

 

→	 hydraulic oils, machine oils, 	
	 gear oils, engine oils,  
	 anti-adhesive oils,  
	 anti-corrosion oils, 		
	 compressor oils 
→	 antifreeze fluids  
	 and thinners
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Elq

Business description

For 50 years, ELQ has adhered to the principle of delivering the highest 

quality products and introducing innovative solutions that meet 

the expectations of the most demanding customers. Company’s 

comprehensive range of services encompasses the production and delivery 

of transformer substations and cable connectors. ELQ is proud to support 

partners in the implementation of even the most complex projects.

Market presence

Ukraine, Spain, Germany, Bulgaria, Uzbekistan 

Opis działalności

ELQ od 50 lat kieruje się zasadą dostarczania najwyższej jakości produktów 

oraz wprowadzania innowacyjnych rozwiązań, które spełniają oczekiwania 

najbardziej wymagających klientów. Oferta firmy obejmuje szeroką gamę 

usług związanych z produkcją i dostawą stacji transformatorowych oraz 

złączy kablowych. ELQ wspiera swoich Partnerów w realizacji najbardziej 

skomplikowanych projektów. 

Obecność na rynkach

Ukraina, Hiszpania, Niemcy, Bułgaria, Uzbekistan

→	 stacje transformatorowe  
	 (oze, abonenckie,  
	 dystrybucyjne) 
→	 rozdzielnice sn 
→	 złącza kablowe

→	 transformer stations 
→	 mv switchgear 
→	 cable connectors 

ELQ Spółka Akcyjna | ul. Jagiellońska 81/83, 42-200 Częstochowa | +48 513 291 160  

office@elqsa.pl | www.elq.pl

P.P.H.U. EUROHANDEL ZBIGNIEW PRACZ | ul. Św. Elżbiety 6, 41-905 Bytom 

+48 32 281 52 39, +48 32 395 00 38 | firma@eurohandel.pl | www.eurohandel.pl

Eurohandel

Business description

Manufacturer of electrical and electrotechnical equipment. The main 

domain id the production of lighting fixtures, surface mounted boxes, 

electrical glands and ventilation. The company specializes in the processing 

of thermoplastics and is one of the few companies in Europe, that has 

the technology and knowledge necessary to process thermosetting plastics  

(bakelite). Additionally, it also deals with metal processing and injection.

Market presence

Europe, North America, Central America, North Africa

Opis działalności

Producent sprzętu elektrycznego i elektrotechnicznego. Główną domeną 

jest produkcja opraw oświetleniowych, puszek natynkowych, dławic 

elektrycznych oraz wentylacji. Specjalizuje się w przetwórstwie tworzyw 

sztucznych termoplastycznych oraz jako jedna z niewielu firm w Europie 

posiada technologię i wiedzę niezbędną do przetwórstwa tworzyw 

termoutwardzalnych (bakelit). Dodatkowo zajmuje się również wtryskiem 

metali na zlecenie.

Obecność na rynkach 

Europa, Ameryka Północna, Ameryka Środkowa, Afryka Północna

→	 oświetlenie techniczne  
→	 plafoniery 
→	 osprzęt instalacyjny oraz 		
	 systemy wentylacji 
→	 oprawy typu loft i vintage, 
 	 zarówno na tradycyjne 		
	 źródła światła jak i wykonane  
	 w technologii led

 

 

 

→	 technical lighting 
→	 ceiling lamps 
→	 installation equipment 
	 and ventilation systems 
→	 loft and vintage luminares,  
	 both for tradition light 
	 sources and made in  
	 led technology 
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KONSHURT M. Kasprzyk sp. k. | ul. Korfantego 26, 42-202 Częstochowa | +48 34 373 18 14 

konshurt@konshurt.com.pl | www.konshurt.com.pl

Konshurt

Business description

Konshurt has been present on the market since 1990, specializing 

in the distribution of canned fruit, vegetables, fish and meat. In 2000, 

the company introduced its own brand “MK” - products that combine 

the highest quality with an attractive price. The portfolio was expanded 

to include “MK Animals”, offering products for dogs and cats. Thanks to over 

34 years of activity, it has managed to gain the trust of over 2000 customers. 

Market presence

Europe

Opis działalności

Firma Konshurt obecna jest na rynku od 1990 roku, specjalizując się 

w dystrybucji konserw rybnych i mięsnych oraz przetworów owocowych 

i warzywnych. W 2000 roku wprowadzono na rynek markę własną „MK” – 

produkty, które łączą najwyższą jakość z atrakcyjną ceną. Portfolio rozszerzono 

o markę „MK Animals”, oferującą produkty dla psów i kotów. Dzięki ponad 

34-letniej działalności udało się zdobyć zaufanie ponad 2000 odbiorców 

w kraju i za granicą. 

Obecność na rynkach 

Europa

→	 owoce i warzywa w puszkach 
→	 konserwy rybne 
	 (tuńczyki, szproty,  
	 łososie, sardynki)
→	 konserwy mięsne 
→	 pomidory i przetwory 		
	 pomidorowe 
→	 karmy dla psów i kotów

 

 

 

→	 canned fruits and vegetables 
→	 canned fish (tuna, sprats, 
	 salmon, sardines) 
→	 canned meat 
→	 tomatoes and tomato 		
	 products
→	 petfood

L&M

Business description

The L&M company from Bytom, established in 1991, offers devices  

and accessories necessary in every printing house. Qualified consultants 

provide comprehensive technical advice and supply of spare parts. 

The online store offers over 5 000 items. The company is the exclusive 

representative of PAPERFOX Hungary, MGK Germany and an authorized 

distributor of TKM, Fassco. Goods in the country and abroad are sent 

immediately by courier companies.

Market presence

the Czech Republic, Germany, Hungary, the Netherlands, Italy

Opis działalności

Firma L&M z Bytomia, założona w 1991 roku, oferuje urządzenia i akcesoria 

niezbędne w każdej drukarni. Wykwalifikowani konsultanci zapewniają 

kompleksowe doradztwo techniczne i zaopatrzenie w części zamienne.  

Sklep internetowy oferuje ponad 5000 pozycji. Firma jest wyłącznym 

przedstawicielem firmy PAPERFOX Węgry, MGK Niemcy oraz autoryzowanym 

dystrybutorem firm TKM, Fassco. Towar w kraju i za granicę wysyłany jest 

bezzwłocznie firmami kurierskimi.

Obecność na rynkach

Czechy, Niemcy, Węgry, Holandia, Włochy

→	 szpalty i noże do  
	 gilotyn i trójnoży 
→	 wiertła do papieru-tekstyli 
→	 rakle, ssawki, blachy na cylinder 
→	 aplikatory taśm 
→	 naciarko-bigówko-perforówki 
→	 przewijacze do jumbo roll

→	 cutting sticks and paper 	
	 cutting knives 
→	 drill bits 
→	 wash-up blades 
→	 feeder suckers 
→	 cylinder jackets 
→	 programagbe tape aplicator 
→	 kisscutting, creasing, 		
	 perforating machine 
→	 rewinder for jumbo rolls 

Firma Handlowo-Usługowa „L&M” | ul. Dworcowa 35/4, 41-902 Bytom | +48 32 281 92 74, +48 601 471 899   

lmprint@kki.pl | poligrafiabytom@wp.pl
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Firma Produkcyjno-Usługowa Pol-Prod Grzegorz Patałąg | ul. Laryska 54A, 41-400 Mysłowice | +48 792 611 421 

poczta@pol-prod.pl | www.pol-prod.pl

Pol-Prod

Business description

POL-PROD specializes in bending steel pipes. The scope of activity also 

includes bending rectangular profiles, channel sections, flat bars and bars. 

The company processes sections from carbon steel, stainless steel and 

aluminum. The service is performed on entrusted or own material. POL-PROD 

produces semi-finished products and products based on bent pipes and bent 

steel profiles. The company can deliver products to any place in Poland and 

most places in Europe.

Market presence

Germany, the Netherlands

Opis działalności

POL-PROD specjalizuje się w gięciu rur stalowych. Do przedmiotu działalności 

należy także gięcie profili prostokątnych, ceowników, płaskowników, prętów 

i dwuteowników. Firma obrabia kształtowniki ze stali czarnej, nierdzewnej 

i aluminium. Usługa wykonywana jest na materiale powierzonym lub własnym. 

POL-PROD wykonuje półprodukty i produkty, których podstawę stanowią 

gięte rury i gięte profile stalowe. Przedsiębiorstwo może dostarczać wyroby do 

każdego miejsca w Polsce i do większości miejsc w Europie. 

Obecność na rynkach 

Niemcy, Holandia

→	 usługa gięcia rur stalowych
→	 elementy gięte z rur, profili  
	 i innych kształtowników 		
	 stalowych

 

 

 

→	 steel pipe bending service
→	 bent elements from pipes, 	
	 profiles and other  
	 steel shapes

POL-EKO

Business description

POL-EKO® has been present on the market since 1990. It is a family company 

with 100% Polish capital, based in southern Poland. It has four production 

halls with a total area of 7,500 m2. POL-EKO® employs over 200 people.  

It is ISO 9001 certified and offers professional laboratory equipment, designed 

in accordance with the guidelines of Polish and European standards and made 

using the most modern equipment available on the world markets.

Market presence

Global market 

Opis działalności

Firma POL-EKO® jest obecna na rynku od 1990 roku. Jest firmą rodzinną 

ze 100% polskim kapitałem, z siedzibą na południu Polski. Dysponuje 

czterema halami produkcyjnymi o łącznej powierzchni 7 500 m2. Zatrudnia 

ponad 200 osób. Posiada certyfikat ISO 9001. Oferuje profesjonalny sprzęt 

laboratoryjny, zaprojektowany zgodnie z wytycznymi norm polskich 

i europejskich, wykonany przy użyciu najnowocześniejszego sprzętu 

dostępnego na światowych rynkach.

Obecność na rynkach

Rynek globalny

→	 chłodziarki farmaceutyczne
→	 cieplarki
→	 suszarki i sterylizatory 			 
	 laboratoryjne do 300°C
→	 inkubatory CO2

→	 komory klimatyczne  
	 i fitotronowe,
→	 zamrażarki  
	 niskotemperaturowe -86°C
→	 stacje zlewne ścieków
→	 stacje poboru i monitoringu wody

→	 pharmaceutical refrigerators
→	 incubators
→	 dryers and laboratory 		
	 sterilizers up to 300°C
→	 CO2 incubators
→	 climatic and phytotron 		
	 chambers
→	 ultra-low freezers  
	 up to -86°C
→	 fume hoods
→	 waste water receipt stations

POL-EKO A. Polok-Kowalska Sp. k. | ul. Kokoszycka 172 C, 44-300 Wodzisław Śląski | +48 32 453 91 70   

info@pol-eko.com.pl | www.pol-eko.com.pl
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POLONTEX S.A. Oddział Tkanin Technicznych | ul. Rejtana 29F, 42-202 Częstochowa | + 48 34 369 20 00 

polontex@polontex.com.pl | www.polontex.com.pl 

POLONTEX S.A.

Business description

Company operates since 1994 and offers high quality fabrics and ready 

made items manufatured up to Polish and European Standards.  

Polontex offers not only various types of textiles but also energy  

and space for rent. 

Market presence

Germany, Great Britain, Austria, France 

Opis działalności

Zakład produkcyjny Polontex S.A. zlokalizowany jest w centum Częstochowy 

i prowadzi swoją działalność od 1994r . Produkowane tkaniny/wyroby 

gotowe wytwarzane są zgodnie z polskimi i europejskimi standardami 

jakościowymi. Firma oferuje specjalistyczne tkaniny dekoracyjne, trudnopalne 

przebadane pod kątem odporności na działanie ognia, tkaniny trudnopalne na 

specjalistyczne rękawy powietrzne, do podwieszania do hal namiotowych 

Obecność na rynkach 

Niemcy, Wielka Brytania, Austria, Francja

→	 tkaniny techniczne,  
	 trudno zapalne, na tekstylne 	
	 nawiewniki 
→	 tkaniny obrusowe,  
→	 dekoracyjne gotowe wyroby  
	 dla branży eventowej, 		
	 hotelarskiej 

 

 

 

→	 technical fabric, inherently 	
	 flame retardant fabrics, 		
	 fabrics for textile air ducts 
→	 fabrics for table linen, 		
→	 decoration for Ho-Re-Ca 	
	 and event industry

Polska Grupa Pompowa

Business description

PGP is a trusted partner in the world of modern pumping solutions.  

It offers a wide selection of industrial pumps and spare parts. Its strength 

lies in technical solutions designed with the client's specific challenges in mind – 

from process optimization to reducing operating costs. It focuses on long-term 

partnership based on knowledge and experience. It provides comprehensive 

service maintenance, ensuring peace of mind and the certainty of uninterrupted 

operation. Guided by the idea of sustainable development, it creates ecological 

solutions, helping companies limit energy consumption. PGP pumps a better,  

more sustainable tomorrow with the Client.

Market presence

Slovakia, Germany, Belgium, Lithuania

Opis działalności

PGP jest zaufanym partnerem w świecie nowoczesnych rozwiązań pompowych. 

Oferuje szeroki wybór pomp przemysłowych i części zamiennych. Jej siłą są 

rozwiązania techniczne projektowane z myślą o konkretnych wyzwaniach 

Klienta – od optymalizacji procesów po redukcję kosztów eksploatacji. 

Stawia na długoterminowe partnerstwo oparte na wiedzy i doświadczeniu. 

Świadczy kompleksowe usługi serwisowe, zapewniające spokój ducha i pewność 

nieprzerwanej pracy. Kierując się ideą zrównoważonego rozwoju, tworzy 

ekologiczne rozwiązania, pomagając firmom ograniczać zużycie energii.  

PGP pompuje z Klientem lepsze, bardziej zrównoważone jutro.

Obecność na rynkach

Słowacja, Niemcy, Belgia, Litwa

→	 pompy przemysłowe 
→	 części zamienne 
→	 serwis

→	 industrial pumps 
→	 spare parts 
→	 service stations

Polska Grupa Pompowa Sp. z o.o. | ul. Poniatowskiego 2, 41-706 Ruda Ślaska | +48 504 910 800   

biuro@pg-pompy.pl | www.pg-pompy.pl
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SELECTIC Sp. z o.o. | al. Wolności 37/8, 42-202 Częstochowa | +48 606 876 989 

selectic@selectic.pl | www. selectic.com.pl 

Selectic

Business description

Design, production of devices, adaptation of appropriate versions to  

a dedicated currency. Creating and modifying software, creating dedicated 

versions. Distribution, export, import, warranty and post-warranty service. 

Construction and operation of electronic e-commerce sales channels. 

Building a network of redistributors. Advice on the optimal choice. Training  

in sales and service. 

Market presence

the Czech Republic, Germany, Hungary, Romania, Bulgaria 

Opis działalności

Projektowanie, produkcja urządzeń, adaptacja odpowiednich wersji do 

dedykowanej waluty. Tworzenie i modyfikacja oprogramowań, tworzenie 

dedykowanych wersji. Dystrybucja, eksport, import, serwis gwarancyjny 

i pogwarancyjny. Budowa i obsługa elektronicznych kanałów sprzedaży 

e-commerce. Budowa sieci redystrybutorów. Doradztwo w zakresie 

optymalnego wyboru. Szkolenia w zakresie sprzedaży, obsługi i serwisu. 

Obecność na rynkach 

Czechy, Niemcy, Węgry, Rumunia, Bułgaria

→	 liczarki i sortery banknotów
→	 liczarki i sortery bilonu
→	 testery banknotów  
	 i dokumentów
→	 niszczarki dokumentów
→	 drukarki etykiet
→	 sejfy i multisejfy

 

 

 

→	 currency counters  
→	 coin counters and sorters
→	 banknotes and other 		
	 documents detectors
→	 paper shredders
→	 label printers
→	 safes and multi-safes

Sordrew

Business description

SOR-DREW has been operating in the market for over 30 years.  

The company produce and supply comprehensive solutions in specialized 

industrial packaging for land, sea and air transport. In addition,  

it also specializes in machining, plastic processing and welded structures.  

It serves sectors such as: energy, machinery, railway and automotive.   

Market presence

Europe, North America, South America, Asia

Opis działalności

SOR-DREW istnieje na rynku od ponad 30 lat. Produkuje i dostarcza 

kompleksowe rozwiązania w zakresie specjalistycznych opakowań 

przemysłowych do transportu lądowego, morskiego i lotniczego. Specjalizuje 

się również w obróbce skrawaniem, przetwórstwie tworzyw sztucznych oraz 

konstrukcjach spawanych. Obsługuje sektory takie jak: energetyka, przemysł 

maszynowy, kolejowy i motoryzacyjny.    

Obecność na rynkach

Europa, Ameryka Północna, Ameryka Południowa, Azja

→	 opakowania eksportowe: 			
	 skrzynie: drewniane, z osb,  
	 ze sklejki, modułowe,  
	 ażurowe i inne 
→	 opakowania nietypowe  
	 i specjalne
→	 pakowanie przemysłowe
→	 konstrukcje spawane: 
	 ramy, konstrukcje wsporcze
→	 obróbka skrawaniem: części 		
	 maszyn i urządzeń

→	 export packaging: wooden, 	
	 osb, plywood, modular, 
	 openwork boxes, and more
→	 custom and specialized 		
	 packaging
→	 industrial packaging 
→	 welded structures: frames
→	 support structures  
	 machining: parts for 		
	 machines and devices 

SOR-DREW S.A. | ul. Sztygarska 26, 41-608 Świętochłowice | +48 32 245 88 27   

sordrew@sordrew.pl | www.sordrew.pl
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Xzone sp. z o.o. | ul. Ligonia 4, 43-254 Krzyżowice | +48 695 924 040                      

biuro@robertozon.com | www.robertozon.com

Xzone

Business description

Xzone® is a Polish brand offering innovative products for garment care  

and motorcycle detailing. With over 10 years of experience in servicing 

motorcycle gear, the company has developed effective and safe formulas that 

work perfectly not only for riders but also for everyday and sportswear. 

It also created the world’s first product designed to clean the inside 

of motorcycle gloves. All products are made in Żory, with modern technology 

and attention to every detail ‒ for people who value quality and functionality.

Market presence

Baltic States, Germany, Croatia, Romania, the Czech Republic 

Opis działalności

Xzone® to polska marka oferująca innowacyjne produkty do pielęgnacji odzieży 

i detailingu motocykli. Ponad 10 lat doświadczenia w serwisowaniu odzieży 

motocyklowej pozwoliło opracować skuteczne i bezpieczne formuły, które 

sprawdzają się nie tylko wśród motocyklistów, ale także w pielęgnacji odzieży 

codziennej i sportowej. Firma stworzyła również pierwszy na świecie produkt 

przeznaczony do czyszczenia wnętrza rękawic motocyklowych. Wszystkie 

produkty powstają w Żorach, z wykorzystaniem nowoczesnych technologii 

i z dbałością o każdy detal — dla osób ceniących jakość i funkcjonalność.

Obecność na rynkach 

Kraje Bałtyckie, Niemcy, Chorwacja, Rumunia, Czechy

→	 kompleksowe zestawy  
	 do pielęgnacji odzieży
→	 linia Xzone® Ride  
	 do detailingu motocykli
→	 innowacyjne produkty 		
	 czyszczące i ochronne
→	 akcesoria do pielęgnacji  
	 i codziennego użytku
→	 oferta dla klientów b2b i b2c

 

→	 comprehensive garment  
	 care kits
→	 Xzone® Ride line  
	 for motorcycle detailing
→	 innovative cleaning  
	 and protection products
→	 care accessories  
	 for everyday use
→	 offer for b2b  
	 and b2c customers
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Export-ready companies
Przyszli eksporterzy
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Agnieszka Wolnica
Agnieszka Wolnica | ul. Tarnopolska 46, 41-807 Zabrze | +48 792 172 290  

aga.wolnica@gmail.com | www.agawolnica.com

Business description

Agnieszka Wolnica is an independent fashion brand specializing in women’s 

clothing, created with a focus on sustainable fashion. Every piece is crafted 

from natural, certified fabrics in the brand’s studio in Zabrze and small, 

local sewing workshops. The designs stand out for their unique patterns, 

handcrafted finishes, inclusive sizing, attention to detail, and the option  

for customization.

Opis działalności

Agnieszka Wolnica to autorska marka z odzieżą dla kobiet, tworzona 

w duchu mody zrównoważonej. Wszystkie produkty powstają z naturalnych, 

certyfikowanych tkanin w pracowni w Zabrzu oraz lokalnych, niewielkich 

szwalniach. Projekty marki cechuje oryginalne wzornictwo, ręczne 

wykończenia, szeroka rozmiarówka, dbałość o detale oraz  

możliwość personalizacji. 

→	 odzież damska

 

 

→	 women’s clothing

 

Akademia Jazdy Cargo

Business description

Driving Academy Cargo is a company with over 30 years of experience, 

specializing in driver training. It offers driving courses for all licence 

categories, skid pad training, and professional driver courses.  

The company also organizes corporate events that combine learning with 

fun. In addition, it operates a Regional Vehicle Inspection Station, as well 

as an Occupational Medicine and Psychological Testing Centre. Thanks 

to modern approach, Cargo has earned the trust of clients across Poland.

Opis działalności

Akademia Jazdy Cargo to firma z ponad 30-letnim doświadczeniem, 

specjalizująca się w szkoleniu kierowców. Oferuje kursy prawa jazdy 

wszystkich kategorii, szkolenia na płycie poślizgowej i dla kierowców 

zawodowych. Organizuje eventy firmowe, łącząc naukę z rozrywką.  

Ponadto prowadzi Okręgową Stację Kontroli Pojazdów, a także poradnię 

medycyny pracy i psychologiczną. Dzięki nowoczesnemu podejściu Cargo 

zdobyła zaufanie klientów w całej Polsce.

→	 prawo jazdy wszystkich 		
	 kategorii 
→	 treningi kierowców 
→	 badania 
→	 Okręgowa Stacja  
	 Kontroli Pojazdów
→	 szkolenia on-line
→	 vouchery prezentowe

→	 driving courses for all 		
	 licence categories
→	 driving technique training
→	 medical examinations
→	 Regional Vehicle  
	 Inspection Station
→	 online courses
→	 gift vouchers

Grupa Cargo Sp. z o. o. Sp. k. | ul. Karola Darwina 17, 43-603 Jaworzno | +48 32 413 88 00 

biuro@cargo.edu.pl | www.cargo.edu.pl
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Biogas System

Business description

Biogas System designs and builds biogas plants using technology that 

allows for the most efficient production of biogas from most available 

organic materials. Advantages of the method used by the company 

include the ability of using various types of feedstocks, odorlessness, 

quick and easy construction and full automation of the entire process.

Opis działalności

Biogas System S.A. projektuje oraz buduje biogazownie w technologii 

pozwalającej na najbardziej wydajną produkcję biogazu z większości 

dostępnych materiałów organicznych. Zalety metody stosowanej przez firmę 

to możliwość stosowania różnego rodzaju wsadów, bezodorowość, szybka 

i prosta budowa biogazowni oraz pełna automatyzacja całego procesu. 

→	 biogazownie

→	 biogas plants

BIOGAS SYSTEM S.A.. | ul. Woźniaka 7a, 40-389 Katowice | +48 734 800 800 

kontakt@biogas-system.com | www.biogas-system.com

Aranżeria
ARANŻERIA | ul. Blachówka 11B, 41-935 Bytom | +48 728 108 258  

aranzeria.studio@gmail.com | www.instagram.com/aranzeria_studio/

Business description

Interior architecture studio led by an interior architect. For 8 years, 

the studio has been creating thoughtful spaces, combining experience 

gained in architectural offices and furniture studios. It collaborates  

with individual and business clients. It designs with sensitivity,  

far from conventional patterns.

Opis działalności

Studio architektury wnętrz prowadzone przez architekta wnętrz.  

Od 8 lat studio tworzy przemyślane przestrzenie, łącząc doświadczenie 

zdobyte w biurach architektonicznych i studiach mebli. Współpracuje 

z klientami indywidualnymi i biznesowymi. Projektuje z wyczuciem,  

daleko od utartych schematów.

→	 projekty wnętrz

 

 

→	  interior designs

 



145145Export-ready companies | Przyszli eksporterzymade inSilesia144 2026 14

EMT-Systems
EMT-Systems Sp. z o.o. | ul. Bojkowska 35A, 44-100 Gliwice | +48 32 411 10 00  

info@emt-systems.pl | www.emt-systems.pl

Business description

EMT-Systems Engineering Training Centre is the largest and most extensive 

technical training centre in Poland. It specializes in organizing practical 

courses for engineers and technical staff. The centre provides standard  

and tailor-made trainings, conducted in either one of the 45 fully-equipped 

laboratories. The company cooperates with over 100 experts in various 

industrial areas. It has trained over 85,000 people since 2006. 

Opis działalności

EMT-Systems Centrum Szkoleń Inżynierskich to największy i najbardziej 

kompleksowy ośrodek szkoleń technicznych w Polsce. Kursy prowadzone 

są w jednym z 45 specjalistycznych laboratoriów. Nowoczesna 

infrastruktura daje możliwość wykonywania ćwiczeń z wykorzystaniem 

rzeczywistych maszyn i urządzeń przemysłowych. EMT-Systems 

współpracuje z ponad 100 ekspertami z różnych dziedzin przemysłu.  

Od 2006 r. firma przeszkoliła ponad 85 000 osób. 

→	 praktyczne szkolenia  
	 techniczne
	 stacjonarne i on-line

 

 

→	 practical technical  
	 training
	 onsite and online

 

Fotografia Ola Kubica

Business description

Ola Kubica specializes in high-quality business and portrait photography, 

helping entrepreneurs, professionals and brands build a polished  

and cohesive image. The offering includes: business portraits, product 

and service photography, personal branding sessions for companies 

and public figures, event coverage. The photographs highlight 

professionalism and authenticity, with an emphasis on natural style 

and attention to detail. Sessions take place in-studio or at a preferred 

location, ensuring comfortable conditions and a professional approach. 

Opis działalności

Ola Kubica – specjalizuje się w tworzeniu wysokiej jakości fotografii 

biznesowej i wizerunkowej, która pomaga przedsiębiorcom, ekspertom 

i markom budować spójny i profesjonalny image. W ofercie znajdują się: 

portrety biznesowe, fotografia produktowa i usługowa, sesje wizerunkowe 

dla firm i osób publicznych, reportaże z wydarzeń. Dbałość o naturalny 

styl i szczegóły pozwala tworzyć zdjęcia, które podkreślają profesjonalizm 

i autentyczność klientów. Sesje realizowane są w studio lub w wybranej 

lokalizacji, z zapewnieniem komfortowych warunków  

i pełnego profesjonalizmu. 

→	 fotografia biznesowa 
→	 fotografia wizerunkowa 
→	 zdjęcia eventowe 
→	 zdjęcia produktowe 
→	 zdjęcia biznesowe  
	 w siedzibie klienta

→	 business photography 
→	 corporate portrait 		
	 photography 
→	 event photography 
→	 product photography
→	 on-location business 	  
	 photography at client’s 		
	 premises

A.A.Kubica Sp. z o.o. | ul. Powstańców 50, 44-213 Książenice | +48 503 187 449 

olakubicafoto@gmail.com | www.olakubica.com
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ISK

Business description

ISK was founded in 1995 and for 30 years successfully carries out  

complex implementation and consulting projects, providing innovative  

and comprehensive IT solutions to companies. 

Opis działalności

ISK Sp. z o. o. powstała w 1995 roku i od 30 lat z powodzeniem realizuje 

projekty wdrożeniowe i konsultingowe, dostarczając przedsiębiorstwom 

innowacyjne oraz kompleksowe rozwiązania informatyczne. 

→	 wdrożenia systemów  
	 erp, crm, bi

→	 implementacja autorskiego  
	 systemu Rapidwms do 			 
	 zarządzania magazynem 
→	 rozwiązania low-code  
	 w obszarze obiegu 			 
	 dokumentów
→	 tworzenie aplikacji  
	 na zamówienie

→	 implementation of erp, 	  
	 crm, bi systems 
→	 implementation  
	 of proprietary Rapidwms		
	 system for warehouse 		
	 management
→	 low-code solutions  
	 in the area of document 		
	 circulation
→	 creation of custom 		
	 applications

ISK Sp. z o. o. |  ul. Mikołaja Kopernika 13, 42-217 Częstochowa | +48 34 361 10 20  

isk@isk.pl | www.isk.pl 

JSW IT Systems
JSW IT SYSTEMS SP. z o.o. | ul. Armii Krajowej 56, 44-330 Jastrzębie-Zdrój | +48 609 999 707 

kontakt@jswits.pl | www.jswits.pl

Business description

JSW IT SYSTEMS delivers end-to-end IT services, specializing in cutting-edge 

IT/OT solutions designed for the industrial sector. The offered services include 

process digitalization, integration and advanced analysis of operational and 

production data. With company's technologies, businesses gain powerful 

decision-making support across all levels of management.

Opis działalności

JSW IT SYSTEMS zapewnia kompleksową obsługę informatyczną, 

specjalizuje się w nowoczesnych rozwiązaniach IT/OT dedykowanych dla 

przemysłu. Oferowane usługi obejmują digitalizację procesów, integrację 

oraz zaawansowaną analizę danych operacyjnych i produkcyjnych.  

Dzięki wykorzystywanym narzędziom, firmy zyskują wsparcie 

w podejmowaniu kluczowych decyzji na każdym poziomie zarządzania. 

→	 outsourcing IT
→	 cyberbezpieczeństwo ‒  
	 szkolenia, audyty, 
	 zabezpieczenia
→	 usługi w zakresie automatyki 	
	 przemysłowej  
→	 aplikacje własne ‒  
	 dedykowane  
	 oprogramowanie  
	 dla Twojego biznesu

 

→	 IT outsourcing
→	 cybersecurity – training, 	
	 audits, safeguards
→	 industrial automation  
	 services
→	 custom applications – 		
	 dedicated software  
	 for your business
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KB Silesia

Business description

The Silesia Group is a space for entrepreneurs focused on business 

development, building relationships, supporting process optimization, 

collaboration and implementing innovative solutions. The organization, 

operating based on the principles of social responsibility in business 

CSR, supports the sale of products, establishing business contacts  

and effective cost management.

Opis działalności

Grupa Silesia to przestrzeń dla przedsiębiorców koncentrująca się na 

rozwoju biznesu, budowie relacji, wsparciu w optymalizacji procesów, 

współpracy i wdrażaniem innowacyjnych rozwiązań. Organizacja, działając 

w oparciu o zasady społecznej odpowiedzialności biznesu CSR, wspiera 

sprzedaż produktów, nawiązywanie kontaktów biznesowych oraz 

efektywne zarządzanie kosztami. 

→	 optymalizacja procesów 
→	 wsparcie sprzedaży 
→	 zarządzanie kosztami

→	 process optimization 
→	 sales support 
→	 cost management

KB SILESIA sp. z o.o. | ul. Wrocławska 54, 40-217 Katowice | +48 730 510 777 

biuro@kbsilesi.pl | www.kbsilesia.pl 

Locatick
Locatick Sp. z o.o. | ul. Teatralna 17A, 40-003 Katowice | +48 504 209 714 

stolarski@locatick.com | www.locatick.com

Business description

Locatick develops software that enables companies in a wide range of main 

industries: HVAC, FM, Green energy to seamlessly plan, manage, analyze  

and account for field tasks.

Opis działalności

Locatick tworzy oprogramowanie, które umożliwia firmom z wielu branż, 

np.: HVAC, Facility Management oraz OZE bezproblemowe planowanie, 

zarządzanie, analizowanie i rozliczanie zadań realizowanych w terenie.

→	 aplikacja Locatick  
	 służąca do obsługi  
	 zleceń w terenie

 

 

→	 Locatick application  
	 for handling orders  
	 in the field
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Noxum

Business description

Noxum provides comprehensive accounting services, supporting 

entrepreneurs in managing their finances and HR and payroll matters. 

It approaches business partnering with client, educating and teaching 

them how to effectivey manage their companies. Noxum specializes 

in remote service, offering online access to documents and reports, 

as well as representation before authorities. It also provides support 

on tax and legal issues.

Opis działalności

Noxum zapewnia kompleksowe usługi księgowe, wpierając przedsiębiorców 

w zarządzaniu finansami i sprawami kadrowo-płacowymi. Podchodzi do 

biznesu partnersko, uświadamiając i ucząc swoich klientów, jak efektywnie 

zarządzać firmą. Specjalizuje się w zdalnej obsłudze, oferując dostęp do 

dokumentów i raportów online, a także reprezentację przed urzędami. 

Zapewnia również wsparcie w kwestiach podatkowych i prawnych.

	 Pełna obsługa finansowa firmy:
→	 zarządzanie sprawami  
	 kadrowo-płacowymi
→	 zdalna obsługa – dostęp do 	
	 dokmentów online
→	 reprezentacja przed urzędami
→	 wsparcie w kwestiach 		
	 podatkowych
→	 wsparcie w kwestiach 	  
	 prawnych związanych  
	 z biznesem

	 Full company financial 		
	 management :
→	 HR ang payroll management
→	 remote service – access to 	
	 documents online
→	 representation before 		
	 authorities
→	 support with tax matters
→	 support with legal matters 	
	 related to business

NOXUM Sp. z o.o. | ul. Kościuszki 12/11, 43-100 Tychy | +48 792 125 212 

sekretariat@noxum.pl | www.noxum.pl

Drim
Przedsiębiorstwo Usługowo-Produkcyjne DRIM Sp. z o.o. | ul. Chemiczna 6, 42-520 Dąbrowa Górnicza 

+48 32 260 16 72 | biuro@drim.info.pl | www.drim.info.pl 

Business description

Service and manufacturing Company DRIM was established in 2004  

and since then has been providing design, manufacturing, service  

and consulting services in the field of ATEX components for potentially 

explosive atmospheres and electrical equipment not requiring ATEX approval. 

Opis działalności

Przedsiębiorstwo Usługowo-Produkcyjne DRIM Sp. z o.o. powstało  

w 2004 roku i od tego czasu prowadzi działalność projektową, produkcyjną, 

usługową i konsultacyjną w zakresie produkcji podzespołów ATEX 

przeznaczonych do stref zagrożonych wybuchem oraz produktów 

wyposażania elektrycznego nie wymagających dopuszczenia ATEX .

→	 produkcja podzespołów  
	 z certyfikatem atex

→	 produkcja podzespołów  
	 wyposażenia elektrycznego
→	 usługi produkcyjne

 

 

→	 production of atex-certified 	
	 components
→	 production of electrical 		
	 equipment components
→	 manufacturing services 
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SMG Śląsk

Business description

SMG Śląsk is a company specializing in the design and implementation 

of heating, ventilation and air conditioning systems. Its solutions are 

intended for the industrial sector and public utility buildings.  

The company has extensive experience in combining innovative 

technologies with proven construction methods. It carries out projects 

both in the design-build mode and based on external designs.

Opis działalności

SMG Śląsk to firma specjalizująca się w projektowaniu i realizacji systemów 

ogrzewania, wentylacji oraz klimatyzacji. Jej rozwiązania są przeznaczone 

dla sektora produkcyjnego i obiektów użyteczności publicznej. Firma 

posiada szerokie doświadczenie w łączeniu innowacyjnych technologii ze 

sprawdzonymi metodami budowlanymi. Realizuje inwestycje zarówno w trybie 

zaprojektuj-wybuduj, jak również na podstawie zewnętrznego projektu.

→	 instalacje hvac dla obiektów 	
	 przemysłowych i obiektów 	
	 użyteczności publicznej  
→	 relokacje maszyn i linii 		
	 produkcyjnych 
→	 skojarzona gospodarka 		
	 energetyczna

→	 hvac installations  
	 for industrial facilities  
	 and public utility buildings 
→	 relocation of machinery  
	 and production lines 
→	 integrated energy 		
	 management

SMG ŚLĄSK II Sp. z o.o. s.k. | ul. Norberta Barlickiego 2 B, 42-506 Będzin | +48 32 775 85 60 

biuro@smgslask.pl | www.smgslask.pl

TSD EXPERT
TSD EXPERT Jarosław Bokiewicz | ul. Ignacego Kaczmarka 35a, 41-706 Ruda Śląska | +48 723 195 135 

biuro@tsdexpert.pl | www.tsdexpert.pl

Business description

Professional, dedicated, flexible and comprehensive services  

and consultancy for full service transport companies

Opis działalności

Profesjonalne, dedykowane, elastyczne oraz kompleksowe usługi  

i doradztwo w zakresie pełnej obsługi firm transportowych.

→	 dokumentacja kadrowa - 		
	 analiza, tworzenie, rozliczanie  
	 czasu pracy kierowców - 
	 pełen zakres zgodnie  
	 z obowiązującym prawem 
	 transportowym, pakietem 
	 mobilności 
→	 audyty w firmach 			 
	 transportowych 
→	 rodo 

→	 services: hr documentation 	
	 - analysis, creation, 
	 accounting of drivers 
	 working time - full scope 
	 according to current 
	 transport law,  
	 mobility package 
→	 audits in transport  
	 companies 
→	 gdpr 
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Tenka

Business description

Design studio specializing in industrial design: from concept  

to production implementation. It creates aesthetic solutions tailored  

to user needs and client technologies. Awarded by: European Product 

Design Award, Must Have and Śląska Rzecz.

Opis działalności

Studio projektowe specjalizujące się we wzornictwie przemysłowym 

i kompleksowym procesie projektowym: od koncepcji, po przygotowanie 

do wdrożenia. Projektuje produkty dopasowane do potrzeb użytkowników 

i technologii klienta. Nagrodzone przez: European Product Design Award, 

Must Have i Śląska Rzecz.

→	 usługi projektowania 		
	 produktów wzorniczych

→	 design services  
	 for products

TENKA S.C. | ul. Gliwicka 188, 40-860 Katowice | +48 731 181 810 

kontakt@tenka.pl | www.smgslask.pl

Wood Core House
WOOD CORE HOUSE | ul. Inwalidów Wojennych 6a, 43-603 Jaworzno | +48 607 302 877 

karolina.bigos@woodcorehouse.pl | www.woodcorehouse.pl

Business description

Wood Core House is a manufacturer of modular wooden structures using 

its own, constantly developed technology. The structures are manufactured 

in our own production hall, which guarantees the highest quality of each 

module. The company has a European technical assessment, certified 

factory production control and its modular system has a CE marking.  

Wood is at the heart of Wood Core House, knowledge is the basis of its 

activity and the result is safe and visually impressive houses/buildings. 

The frame structure of the building using Wood Core House technology is 

optimised in terms of dimensions and this eco-friendly product is becoming 

increasingly popular among developers and construction companies.

Opis działalności

Wood Core House jest producentem modułowych konstrukcji szkieletowych 

z drewna w autorskiej technologii, którą cały czas rozwija. Konstrukcje 

wytwarzane są na własnej hali produkcyjnej, dzięki czemu firma dba o najwyższą 

jakość wykonania każdego pojedynczego modułu. Firma posiada Europejską 

Ocenę Techniczną, certyfikowaną zakładową kontrolę produkcji, a modułowy 

system oznaczony jest znakiem CE. Sercem Wood Core House jest drewno, 

rdzeniem działalności wiedza, a efektem bezpieczne i zachwycające wizualnie 

domy/budynki. Konstrukcja szkieletowa budynku w technologii Wood Core 

House to zoptymalizowany wymiarowo , ekologiczny produkt, który zyskuje coraz 

większą popularność wśród deweloperów, a także firm wykonawczych. 

→	 konstrukcja szkieletowa  
	 budynku w technologii  
	 Wood Core House
→	 Wood Packi - kompletne, 	 
	 gotowe do montażu 		
	 konstrukcje budynku poszyte 
	 jednostronnie płytami 		
	 konstrukcyjnymi dostarczane  
	 w komplecie z elementami 	
	 złącznymi oraz instrukcją 		
	 montażu

 

 

→	 structural frame  
	 of the building in technology 	
	 Wood Core House
→	 Wood Packs - complete, 
	 ready-to-install building 
	 structures clad on one side 
	 with construction boards, 
	 supplied complete with 
	 fasteners and assembly 
	 instructions
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